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ยุคสมยัของการพฒันากฎหมายไทย

1. ยุคก่อนสมัยใหม่ (Pre-modern Law) สุโขทยั > อยุธยา > รัชกาลที ่4
• ระบอบสมบรูณาญาสทิธิราช > พระมหากษัตริยท์รงไว้ซึง่พระราชอ านาจสูงสุด
• หลักกฎหมายคัมภรีพ์ระธรรมศาสตร ์ของอนิเดยี 
• กฎหมายตราสามดวง

2. ยุคสมัยใหม่ (Modern Law) นับจากรัชกาลที ่5 เป็นตน้มา
• Common Law > Civil Law 

• การจัดท าประมวลกฎหมาย
• กษัตริยใ์นฐานะกฎหมายสูงสุด > รัฐธรรมนูญ
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กฎหมายตราสามดวง : ที่มา 
• อ าแดงป้อมฟ้องหยา่นายบุญศรี ช่างเหล็กหลวง  ลูกขุนศาลหลวงไดส่ั้งใหห้ยา่ไดท้ัง้ทีฝ่่ายหญิงเป็น
ฝ่ายนอกใจ และเป็นฝ่ายผดิ คอืเป็นชู้กับนายราชาอรรถ แถมฝ่ายหญิงไดรั้บสนิเดมิไปหมด  นาย
บุญศรีจงึถวายฎกีา  

• รัชกาลที1่ ทรงรับส่ังใหต้รวจดกูฎหมายทีเ่กบ็ไว้ทีศ่าลหลวง ทีข่้างพระทีใ่นพระบรมมหาราชวัง และ
ทีห่อหลวง  ปรากฏว่าทัง้ 3 ฉบับมคีวามสอดคล้องกันกับทีป่รากฎในค าพพิากษา คอืบันทกึไว้ว่า “ 
ชายหาผิดมิได ้หญิงขอหย่า ทา่นว่าเป็นหญิงหยา่ชาย หยา่ได้ “ ถงึกับทรงรับส่ังว่า “พระราชก าหนด 
บทพระอัยการฟ่ันเฟือนวปิริตตา่งกันไปเป็นอันมาก” จงึทรงใหม้ีการช าระกฎหมายใหม่ โดยให้
อาลักษณเ์ขยีนลงในสมุดขอ่ย 3 ชุด แตล่ะชุดม ี41 เล่ม ทุกเล่มประทบัตรา ราชสหี ์คชสีห ์และบัว
แก้ว จงึเป็นทีม่าของการเรียกว่า กฎหมายตราสามดวง 

• กฎหมายตราสามดวง  นับเป็นกฎหมายทีต่ราเป็นลายลักษณอ์ักษรฉบับแรกของกรุงรัตนโกสนิทร์
• โดยการออกฎหมายน้ัน  ค านึงถงึหลักกฎหมายธรรมชาตทิีม่อียูใ่นพระธรรมศาสตร ์ซึง่ตา่งจาก
แนวคดิในเร่ืองนิตบิญัญัตใินปัจจุบนั ทีว่่า ผู้ทรงอ านาจอธิปไตย สามารถทีจ่ะบัญญัตกิฎหมายอะไร
กไ็ด้โดยไม่มขี้อจ ากัด

• กฎหมายตราสามดวง มชีือ่เรียกอกีอยา่งหน่ึงว่า  “ประมวลกฎหมายรัชกาลที ่1”
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• อ าแดงป้อมฟ้องหยา่นายบุญศรี ช่างเหลก็หลวง  ลูกขุนศาลหลวงไดส่ั้งใหห้ยา่ไดท้ัง้ทีฝ่่ายหญิงเป็น
ฝ่ายนอกใจ และเป็นฝ่ายผดิ คอืเป็นชู้กับนายราชาอรรถ แถมฝ่ายหญิงไดรั้บสนิเดมิไปหมด  นาย
บุญศรีจงึถวายฎกีา  

• รัชกาลที1่ ทรงรับส่ังใหต้รวจดกูฎหมายทีเ่กบ็ไว้ทีศ่าลหลวง ทีข่้างพระทีใ่นพระบรมมหาราชวัง และ
ทีห่อหลวง  ปรากฏว่าทัง้ 3 ฉบับมคีวามสอดคล้องกันกับทีป่รากฏในค าพพิากษา คอืบันทกึไว้ว่า “
ชายหาผิดมิได ้หญิงขอหย่า ทา่นว่าเป็นหญิงหยา่ชาย หยา่ได้ “ ถงึกับทรงรับส่ังว่า “พระราชก าหนด 
บทพระอัยการฟ่ันเฟือนวปิริตตา่งกันไปเป็นอันมาก” จงึทรงใหม้ีการช าระกฎหมายใหม่ โดยให้
อาลักษณเ์ขยีนลงในสมุดขอ่ย 3 ชุด แตล่ะชุดม ี41 เล่ม ทุกเล่มประทบัตรา ราชสหี ์คชสหี ์และบัว
แก้ว จงึเป็นทีม่าของการเรียกว่า กฎหมายตราสามดวง 

• กฎหมายตราสามดวง  นับเป็นกฎหมายทีต่ราเป็นลายลักษณอ์ักษรฉบับแรกของกรุงรัตนโกสนิทร์
• โดยการออกฎหมายน้ัน  ค านึงถงึหลักกฎหมายธรรมชาตทิีม่อียูใ่นพระธรรมศาสตร ์ซึง่ตา่งจาก
แนวคดิในเร่ืองนิตบิญัญัตใินปัจจุบนั ทีว่่า ผู้ทรงอ านาจอธิปไตย สามารถทีจ่ะบัญญัตกิฎหมายอะไร
กไ็ด้โดยไม่มขี้อจ ากัด

• กฎหมายตราสามดวง มชีือ่เรียกอกีอยา่งหน่ึงว่า  “ประมวลกฎหมายรัชกาลที ่1”



กฎหมายตราสามดวง
ตราพระราชสีห์ ส าหรับต าแหน่งสมุหนายก 

ตราพระคชสีห์ ส าหรับต าแหน่งสมุหพระกลาโหม
ตราบัวแก้ว ส าหรับต าแหน่งพระโกษาธิบดี หรือพระคลงัรวมกจิการด้านต่างประเทศ
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• กม.ตราสามดวง แยกเป็น “ฉบับหลวง” และ”ฉบับรองทรง”  
ฉบับหลวงเป็นสมุดไทย 41 เล่ม เมื่อรวม 3 ชุด จงึมีทัง้สิน้ 
123 เล่ม ปัจจุบันเหลือเพียง 79 เล่ม เก็บที ่ก.ยุตธิรรม    
37 เล่ม และทีห่อสมุดแหง่ชาตอิกี 41 เล่ม อีก 44 เล่ม        
ไม่ทราบว่าขาดหายไปไหน

• สะทอ้นความเป็นมาทางดา้นประวิตศิาสตร ์เศรษฐกิจ  
สังคม และวัฒนธรรมของไทย

• กฎหมายตราสามดวง บังคับใช้จนถงึตน้รัชสมัย        
รัชกาลที ่5 จงึไดมี้การปฏิรูประบบกฎหมายและการศาล 
ตามแบบมหาอ านาจในยุโรป



ยุคสมยัของการพฒันากฎหมายสยาม/ไทย
2. ยุคสมัยใหม่ ( Modern Law) เร่ิมนับจากสมัยรัชกาลที ่5 เป็นต้นมา โดยมกีารปรับแก้ 3 ส่วน       
คร้ังแรก ใช้แนวความคดิจากระบบ Common Law ของอังกฤษ แต่เน่ืองจากระบบอังกฤษไม่มตีัวบทกม.ที่
เขยีนเอาไว้ ไม่มกีรอบทีจ่ะน ามาใช้ แต่ต้องเอาหลักจารีตประเพณีหรือค าตัดสนิเก่าๆมาใช้  ต่อมา จงึมกีาร
น าเอาแนวความคดิ แบบฝร่ังเศสหรือแบบตะวันตก ทีเ่รียกว่า Civil Law หรือระบบประมวลกฎหมายมาใช้ 
จงึการมกีารจัดท าประมวลกฎหมายอาญาออกมาบังคับใช้เป็นคร้ังแรกในปี พศ. 2451 หรือ รศ. 127 ในขณะที่
การจัดท าประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยท์แีรกเดมิใช้แนวทางของกม.ฝร่ังเศส      แต่ยังไม่ส าเร็จ เพราะมา
ความสลับซับซ้อน และค่อนข้างยุ่งยากกว่ามาก ในทีสุ่ดจงึน าแนวทางของกฎหมายเยอรมันมาใช้จนกระทัง้
สามารถจัดท าได้เสร็จสิน้ใช้เวลาในการจัดท านานถงึ 30 ปี

ทัง้นี ้ ค าว่า กฎหมาย ในยุคก่อนสมัยใหม่ หมายถงึ ธรรมะ

ส่วนในยุคสมัยใหม่ หมายถงึ กระบวนการทางนิตบัิญญัต ิทีมี่การตราเป็นลายลักษณอ์ักษร
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ระบบกฎหมายและศาลของสยามไม่เป็นที่ยอมรับ
>สนธิสัญญาเบาว์ริง (รัชกาลที่ 4) 6



สนธิสัญญาเบาว์ริง คือ อะไร
• ชือ่เตม็คอื หนังสอืสัญญาทางพระราชไมตรีประเทศอังกฤษและประเทศสยาม  จดัท าเมือ่ 18 เมษายน 2398 (170 ปี)
• ตน้รัตนโกสนิทร ์สยามเป็นชุมทางการค้า เป็นจุดเชือ่มโยงกับตลาดใหญ่ๆ อาท ิอนิเดยี พม่า มลาย ูจนี และ ญี่ปุ่น 
• สนิค้าของสยามทีเ่ป็นทีต่อ้งการมาก โดยเฉพาะ อังกฤษ คอื ข้าว และ น า้ตาล
• ภายหลังอังกฤษท าสงครามชนะจนีและท าสัญญานานกงิระหว่างกัน อังกฤษกส็่งเซอร ์จอหน์ เบาวริ์ง เข้ามาเจรจา
ท าสัญญาการค้ากับสยาม  โดยก่อนเดนิทางเข้ามา เซอรเ์บาวร์ิงไดม้จีดหมายขูค่วามว่า

“พระมหากษตริยข์องเซอร ์จอหน์ เบาวริ์ง ใหเ้ข้ามาท าหนังสอืสัญญาค้าขาย เดีย๋วนีท้ีท่ะเลจนีมเีรือรบอยูใ่น
บังคับอังกฤษเป็นจ านวนมาก เซอร ์จอหน์ เบาวริ์ง จะเข้ามาเยีย่มเยอืนไม่ใช่จะมาท าใหบ้า้นเมอืงสยามตืน่ตระหนกใจ 
เซอร ์จอหน์อเบาวริ์ง จะเข้ามาด้วยเรือล าน้อย  ทา่นเสนาบดกีอ็ยา่เข้าใจผิด และกอ็ยา่ใหเ้ป็นเหตุขัดขวางทางสัญญา
ไมตรี เพราะมาดว้ยเรือน้อยล า  ถา้รับรองโดยรักใคร่กัน ใจของเซอรจ์อหน์ เบาวริ์งกไ็ม่อยากจะเอาก าลังอ านาจใหญ่
ใช้เลย”
• สมเดจ็กรมพระยาด ารงราชานุภาพ  ทรงเชือ่ว่า อังกฤษตัง้ธงไว้แตแ่รกทีจ่ะใช้ไม้แขง็จดัการกับสยาม เพราะเข้าใจว่า 
สยามจะลังเลใจทีจ่ะท าสัญญากับองักฤษ ซึง่ใครๆกรู้็ว่า เป็นสัญญาทีท่ าใหอ้ังกฤษไดเ้ปรียบทกุประการ”
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สนธิสัญญาเบาว์ริง > สิทธิสภาพนอกอาณาเขต

• “สนธิสัญญาเบาวริ์ง” เป็นจุดเปลี่ยนของสยามในหลายลักษณะ ทัง้ในเชิงเศรษฐกจิ สังคม การเมือง 
และระบบราชการ โดยเร่ืองทีมี่ความส าคัญ คือ “การเสียเอกราชทางการศาล”

• แม้วัตถุประสงคข์องสนธิสัญญาเบาวริ์งจะเพือ่การค้าการพาณิชย ์แต่เนือ้หาของสนธิสัญญากล่าวถงึเร่ือง
การค้าไว้เพยีงไม่กีข้่อ กล่าวคือ ตามข้อ 1 ข้อ 4 และข้อ 8 ซึ่งกล่าวถงึการรับรองการค้าเสรี การไม่จ ากัด
สิทธิของคู่ค้า และการไม่เกบ็ภาษีหรือค่าธรรมเนียมซ า้ซ้อนและไม่เกนิร้อยละ 3

• ส าหรับข้ออื่นๆ อีก 9 ข้อน้ัน เน้นเร่ืองความคุ้มครองคนในบังคับของของสหราชอาณาจักรและการตัง้
สถานีการค้า หา้งร้านและบริษัท โดยเฉพาะในประเดน็ของ การจ ากัดเขตอ านาจของศาลไทยเหนือคนใน
บังคับของสหราชอาณาจักร

• เน่ืองจากสนธิสัญญาทีไ่ม่เสมอภาคท าใหไ้ทยไม่มีเอกราชสมบูรณโ์ดยต้องเสียสิทธิสภาพนอกอาณาเขต
ในการบังคับใช้กฎหมายเหนือคนในบังคับของสหราชอาณาจักร และประเทศอื่นๆ ประมาณอีก 12 
ประเทศทีไ่ด้จัดท าสนธิสัญญาในลักษณะเดยีวกันกับสนธิสัญญาเบาวริ์ง
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สนธิสัญญาเบาว์ริง น าไปสู่
การเสียสิทธิสภาพนอกอาณาเขตกบัอกี 12 ประเทศ

ไทยตอ้งท าสัญญาทีไ่ม่เป็นธรรมกับประเทศตา่งๆ อีก 12 ประเทศ ดงันี้

1. อเมริกา ในเดอืน พค  2399 2. ฝร่ังเศส ในเดอืน สค 2399
3. เดนมารก์ ในเดอืน พค 2401        4. โปรตุเกส ในเดอืน กพ 2401                           
5. สันนิบาต ฮันเซอ (รัฐอสิระในเยอรมัน) ในเดอืน ตค 2403
6. เนเธอรแ์ลนด ์ในเดอืน ธค 2403   7. ปรัสเซีย ในเดอืน กพ 2404                          
8. นอรเ์วย ์ในเดอืน พค 2401          9. เบลเยีย่ม ในเดอืน สค 2401
10. อิตาลี ในเดอืน พค 2401 11.จักรวรรด ิออสเตรียฮังการี ในเดอืน พค 2402
12. ญ่ีปุ่น 2440
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10

คนสัปเยก คนชาติอ่ืนซ่ึงประเทศที่ท า
สนธิสัญญาไมตรีกบัสยาม น าคนเหล่าน้ัน
น าเข้ามาท างานให้ประเทศตนในสยาม 
(อนิเดยี จีน)

กงสุลสหรัฐฯ ลงทะเบียนคนจนีกว่า 300 
คน เป็นคนสัปเยก เพ่ือไม่ต้องอยู่ในบังคบั
ของกฎหมายและศาลของประเทศสยาม



สิทธิสภาพนอกอาณาเขต (Extraterritoriality)

• สิทธิพเิศษทางกฎหมาย หมายถงึ การทีป่ระเทศหน่ึงสามารถบงัคับใช้
กฎหมายของประเทศตน ตอ่บุคคลในดนิแดนของประเทศอืน่ได ้ ซึง่เทา่กับ
เป็นการเสียเอกราชทางการศาลของอีกประเทศหน่ึงน่ันเอง
• กรณีพระยอดเมืองขวาง  (2436-2437) คดทีีจ่ าเลยถูกกล่าวหาฟ้องร้องในการ
กระท าคราวเดยีวใน 2 ศาล 2 คร้ัง เป็นทีม่าของค าว่า” หมาป่าฝร่ังเศส กับ   
ลูกแกะสยาม” (The French Wolf and the Siamese Lamb)

• ไทยเคยเสียสิทธิสภาพนอกอาณาเขตมาก่อน ในสมัยสมเดจ็พระนารายณ ์
ใหก้ับบริษัท VOC ของฮอรลั์นดา
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ความพยายามทีจ่ะยกเลกิสิทธิสภาพนอกอาณาเขต

รัชกาลที ่4
• “ทรงตัง้พระทยัว่า รัฐบาลของพระองคจ์ะด าเนินรอยตามแบบอย่าง     
การปกครองแบบกษัตริยภ์ายใต้รัฐธรรมนูญของอังกฤษในระดับหน่ึง 
เพราะพระองคท์รงเหน็ว่า ไม่เป็นการดสี าหรับประชาชนชาวสยามที่
จะต้องถูกปกครองตามอ าเภอใจของคนเพยีงคนเดยีวตามทีเ่คยเป็นมา” 
....บันทกึ หมอบรัดเลย ์(Daniel Beach Bradley)

•ทรงมพีระราชประสงคใ์หจ้ัดชั้นเรียนขนาดใหญ่แก่เดก็หนุ่มๆ ชาวสยาม 
เพือ่ใหม้คีวามรู้ภาษาอังกฤษเป็นอย่างด ี> แอนนา ลีโอโนเวนส์
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แอนนา ลโีอโนเวนส์ (Anna Leonowens) 

ข้อตกลงในการว่าจ้าง
• สอนภาษาอังกฤษ วิทยาศาสตรเ์บือ้งตน้ วรรณคดอัีงกฤษ 
ขนบธรรมเนียมอังกฤษ แต่ไม่ต้องสอนศาสนาคริสต์

• พระราชทานบ้าน สร้างดว้ยอฐิแบบฝร่ังใหแ้อนนาอยู่
นอกพระบรมมหาราชวัง

• พระราชทานเงนิเดอืนให้ เดอืนละ 100 เหรียญสิงคโปร์
• การสอน แบ่งเป็น 2 ผลัด ผลัดเช้า สอนพระราชโอรส
และพระราชธิดา ผลัดบ่าย สอนเจ้าจอมมารดา และ   
เจ้าจอมทีย่ังสาว
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การปฏิรูปสยาม และความพยายามยกเลกิสิทธิสภาพนอกอาณาเขต

รัชกาลที ่5
• ขณะทรงพระเยาว ์เสดจ็เยอืน สิงคโปรแ์ละปัตตาเวยี (พ.ศ.2413) และสิงคโปร ์พม่า 
อินเดยี (พ.ศ.2414) ดว้ยการน าเจ้านายช้ันสูงและข้าราชการ 200 กว่าคน ไปดงูาน
และศกึษาการปกครองของอังกฤษตอ่รัฐอาณานิคม รวมทัง้กจิการดา้นทหาร ศาล 
โรงเรียน โรงพยาบาล ฯลฯ
• ทรงส่งพระราชโอรส 20 พระองค ์ไปศกึษาที ่อตีนั ออกฟอรด์ เคมบริดจ ์ฮารว์ารด์
รร.นายร้อย    ทีอั่งกฤษ เยอรมัน สหรัฐฯ ส่วนทีฝ่ร่ังเศสน้ัน มีเพยีงสมเดจ็เจ้าฟ้า
ประชาธิปกฯ (รัชกาลที ่7) เทา่น้ัน ทีท่รงเคยไปศกึษาใน รร เสนาธิการทหารของ
ฝร่ังเศส เป็นเวลา 2 ปี
• วกิฤตการณ ์รศ 112 ( Franco-Siamese War ) เสียพระตะบอง เสียมราฐ และ 
ฝ่ังซ้ายของแม่น า้โขง
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รัชกาลที ่5

ทรงเสดจ็ประภาสยุโรป 2 คร้ัง 
(Balance of Power)

คร้ังแรก ในปี พ.ศ.2440        
รวม 10 ประเทศ 253 วัน ถูกฝร่ัง
ลองด ี และ ทรงฉายพระรูป
ร่วมกันกับพระเจ้าซาร์ นิโคลัส ที ่
2
คร้ังทีส่อง ในปีพ.ศ. 2450 รวม 

10 ประเทศ 225 วัน 
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ความพยายามยกเลกิสิทธิสภาพนอกอาณาเขต

•กรณีรัฐมาลัย  หลังจากเสดจ็ประภาสยุโรปคร้ังที ่2 อังกฤษและฝร่ังเศส เร่ิมมีทา่ที
อ่อนลง  นายเอด็เวิรด์ สโตรเบล ทีป่รึกษาราชการชาวอเมริกัน จงึไดท้ลูเสนอใหไ้ทย
น ารัฐไทรบุรี กลันตนั ตรังกานู และปะริส ในรัฐมลายู ทีเ่รียกว่า”รัฐมาลัย” ซึงอังกฤษ
อยากไดม้าก และเป็นรัฐทีมี่ปัญหาอยู่เสมอ คงไม่พ้นมืออังกฤษเป็นแน่ เพือ่แลกกับ
การขอเลิกสัญญาสิทธิสภาพนอกอาณาเขตซึง่อังกฤษยอมยกเลิก ศาลกงสุล  แตมี่
เงือ่นไขใหไ้ทยตอ้งตัง้ศาลตา่งประเทศขึน้โดยเฉพาะ โดยมีผู้พพิากษาส่วนใหญ่เป็น
คนไทย และมีผู้พพิากษาชาวอังกฤษเป็นส่วนน้อย แตส่ามารถยับยัง้ความเหน็ของผู้
พพิากษาไทยได ้และยังมีสิทธิทีจ่ะถอนคดอีอกไปพจิารณาเองก็ไดด้ว้ย และปลอบใจ
ไทยด้วยการใหเ้งนิกู้ที ่จ านวน 5 ล้านปอนด ์โดนเสียอัตราดอกเบีย้ทีต่ ่าเพือ่น ามา
สร้างเส้นทางรถไฟสายใต ้โดยใช้บริษัทอังกฤษเป็นผู้ก่อสร้าง
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ความพยายามในการยกเลกิสิทธิสภาพนอกอาณาเขต

รัชกาลที ่6 : กุศโลบายเข้าร่วมสงครามโลกคร้ังที ่1
• หลังสิน้สุดสงครามโลกคร้ังทีห่น่ึง มกีารประชุมทีแ่วรซ์าย ฝร่ังเศส เพือ่จะจัดตัง้ สมาคมสันนิบาตชิาต รัชกาล
ที ่6 ได้ส่งกรมพระเทววงค์ เสนาบดกีระทรวงการต่างประเทศเข้าร่วมการประชุมดังกล่าว และทรงก าชับให้
เจรจาเร่ืองสทิธิสภาพนอกอาณาเขต โดยกรมพระยาเทววงค์ ได้หาจังหวะกล่าวต่อทีป่ระชุมว่า  “ เรากไ็ด้ร่วม
รบเคยีงบ่าเคยีงไหล่กับท่าน เพือ่พทิักษส์ทิธิของประเทศเลก็ๆ และเพือ่ผดุงมนุษยธรรมไว้ หากว่าจะเป็นไป
เหมอืนทีเ่คยป่าวประกาศกันอยู่บ่อยๆ แล้วไซร์ กเ็ป็นทีป่ระจักษแ์ล้วว่าเราได้ต่อสู้ปกป้องผู้อ่อนแอจากการ
ถูกข่มเหงรังแก ของผู้ทีแ่ขง็แรงกว่า และเพือ่ขจัดความไม่ยุตธิรรมทัง้หลายทีเ่ป็นสาเหตุสู่สภาพสงคราม 
ดังน้ัน ย่อมเป็นการถูกต้องและเป็นธรรมพอหรือยังทีป่ระเทศสยามจะได้หลุดพ้นจากการบบีรัดของ
สนธิสัญญาอันเก่าก่อนทีม่มีานานแล้วเสยีท ีซึง่สนธิสัญญาน้ันกห็มดความหมายทุกประการทีจ่ะมอียู่ต่อไป 
ในเมือ่สถานการณใ์นประเทศสยามปัจจุบันกเ็ปลีย่นไปหมดแล้ว”

• ประธานาธิบด ีวูดโรว์ วลิสัน ได้ขานรับทันทีว่่า “ถูกของท่านแล้ว”
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ความพยายามในการยกเลกิสิทธิสภาพนอกอาณาเขต
รัชกาลที ่6 : 

• สยามในฐานะประเทศร่วมพันธมิตรทีช่นะสงคราม ไดแ้ตง่ตัง้นายเอลดอน เจมส ์ชาวอเมริกัน เป็น
ผู้แทนเจรจากับรัฐบาลสหรัฐอเมริกา เพือ่ขอแก้ไขสนธิสัญญาอันไม่เป็นธรรม ในดา้นอัตราภาษี
ศุลกากรและ     สิทธิสภาพนอกอาณาเขต

• สนธิสัญญาสยาม-สหรัฐอเมริกา พ.ศ.2463 นับว่า เป็นข้อตกลงทวิภาคฉีบับแรก ทีมี่ผลฟ้ืนฟูเอกราช
ทางศาลและการศุลกากรของทีไ่ทยเคยสูญเสียไป

• หลังจากน้ัน สยามไดมี้การเจรจาขอแก้ไขสนธิสัญญากับประเทศอืน่ตามล าดบั ไดแ้ก่ ญีปุ่่น (10 
มีนาคม พ.ศ. 2466) ฝร่ังเศส (14 กุมภาพันธ ์2467) อังกฤษ (14 กรกฎาคม 2468) เนเธอรแ์ลนด์ (8
มิถุนายน 2468) สเปน (3 สิงหาคม 2468) โปรตุเกส (14 สิงหาคม 2468) เดนมารก์ (1 กันยายน 
2468) สวีเดน (15 ธันวาคม 2468) อิตาลี (9 พฤษภาคม 2469) และ เบลเยยีม (13 กรกฎาคม 2469)
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พระยากลัยาณไมตรี
ฟรานซิส บี. แซร์ - Francis Bowes Sayre

19

• เอกอัครราชทตูสหรัฐประจ าสยาม พ.ศ. 2468 แล้วกลับสหรัฐอเมริกา พ.ศ. 2475
• ขณะด ารงต าแหน่งในสยาม ได้เป็นทีป่รึกษาด้านการต่างประเทศของรัชกาที ่6 ตัง้แต่ พ.ศ. 

2466

• ร่วมร่างเค้าโครงรัฐธรรมนูญฉบับพระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยู่หวั 
(Outline of Preliminary Draft) ในปี พ.ศ. 2469 แต่เกดิการปฏวิัต ิ2475 เสียก่อน

• เป็นผู้แทนรัฐบาลสยามเจรจาสนธิสัญญาไมตรีสยาม-สหรัฐอเมริกา พ.ศ. 2468 จงึได้รับ
พระราชทานบรรดาศักดิเ์ป็นพระยากัลยาณไมตรี โดยมตี าแหน่งราชการในกระทรวงการ
ต่างประเทศสยาม

• ใน พ.ศ. 2475 ได้รับแต่งตัง้จาก ประธานาธิบด ีแฟรงกลิน ด.ี โรสเวลต์ ใหเ้ป็นผู้ช่วยรัฐมนตรี
ต่างประเทศ และเป็นข้าหลวงใหญ่สหรัฐอเมริกาประจ าฟิลิปปินส ์ในปี 2482

• ด ารงต าแหน่งผู้แทนของสหรัฐประจ าสหประชาชาต ิและประธานคณะมนตรีภาวะทรัสตแีหง่
สหประชาชาต ิพร้อม ๆ กันในปี พ.ศ. 2490



รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม และไทย
• ก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง เมือ่วันที ่24 มิถุนายน 2475 พระบาทสมเดจ็พระปกเกล้า
เจ้าอยู่หวัทรงมพีระราชด าริ ทีจ่ะพระราชทานรัฐธรรมนูญในวันฉลองกรุงรัตนโกสินทร ์150 ปี 
วันที ่6 เมษายน 2475 แต่คณะอภรัิฐมนตรีได้ทดัทานเอาไว้ว่ายังไม่ถงึเวลาอันสมควร

• หลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง คณะราษฎรได้ประกาศใช้พระราชบญัญัตธิรรมนูญการ
ปกครองแผ่นดนิสยามช่ัวคราว พุทธศักราช 2475 เมือ่วันที ่27 มิถุนายน 2475 ถอืเป็น
รัฐธรรมนูญฉบบัแรกของไทย

• ต่อมา เมือ่วันที ่10 ธันวาคม 2475 พระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยู่หวัได้พระราชทาน
รัฐธรรมนูญแหง่ราชอาณาจักรสยาม พุทธศักราช 2475 ถอืเป็นรัฐธรรมนูญถาวรฉบบัแรก 
และเป็นรัฐธรรมนูญล าดับทีส่องของไทย

• ปัจจุบัน ประเทศไทยได้ประกาศใช้รัฐธรรมนูญมาแล้ว 20 ฉบบั ฉบบัปัจจุบนัคอืรัฐธรรมนูญ
แหง่ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 02560 ประกาศใช้เมือ่วันที ่6 เมษายน 256

• ศาลรัฐธรรมนูญแหง่ราชอาณาจักรไทย จัดตัง้ขึน้ เมือ่วันที ่11 ตุลาคม พ.ศ. 
2540 ภายใต้บทบญัญัตขิอง รัฐธรรมนูญแหง่ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540
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ศาลอาญาระหว่างประเทศ
(International Criminal Court – ICC)

• ICC หรือ ศาลอาญาระหว่างประเทศ มสีถานะเป็นองค์การระหว่างประเทศ ทีจ่ัดตั้งขึน้โดยธรรมนูญกรุงโรมว่าด้วยศาล
อาญาระหว่างประเทศ (Rome Statute of  The International Criminal Court) หรือ
เรียกย่อๆ ว่า ธรรมนูญกรุงโรม โดยมเีจตนารมณ์เพ่ือจะน าตัวผู้กระท าความผดิทางอาญาระหว่างประเทศ   มาลงโทษ ไม่
ปล่อยให้ลอยนวล    (No Impunity) ด้วยความร่วมมือกนัของประชาคมโลก

• โดยก่อนหน้าที่จะมีการจัดตั้ง ICC น้ัน นานาชาติได้มีการเจรจากันมาแล้วหลายปี เพ่ือจัดตั้งคณะตุลาการระหว่าง
ประเทศเป็นการถาวร เพ่ือท าหน้าที่พิพากษา ลงโทษ ผู้กระท าความผดิร้ายแรง และมผีลกระทบต่อหลายประเทศ เช่น 
การฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุ

• ในท้ายทีสุ่ด สหประชาชาติได้จัดการประชุมทีก่รุงโรม เม่ือวนัที ่15 มถุินายน 2541 และในวนัที ่17 กรกฎาคม 2541 ที่
ประชุมกไ็ด้รับรองเอกสาร ทีม่ช่ืีอว่า “ธรรมนูญกรุงโรมว่าด้วยศาลอาญาระหว่างประเทศ” ด้วยมติ 120 : 7 และ 21 
ประเทศ งดออกเสียง

• 7 ประเทศทีค่ดัค้านการจัดตั้ง ICC คือ อรัิก อสิราเอล ลเิบยี จีน กาตาร์ สหรัฐอเมริกา และเยเมน
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• ไทยเป็นประเทศหน่ึงที่ได้ลงมติสนับสนุนธรรมนูญกรุงโรม ในการประชุมดงักล่าว แล้วได้ร่วมลงนามรับรอง 
(Authentication) ธรรมนูญกรุงโรม เม่ือวนัท่ี 2 ตุลาคม 2543 แต่ไทยยังมิได้ให้สัตยาบัน (Ratify) จนถึงทุกวนันี ้

• ธรรมนูญกรุงโรม มีผลใช้บังคบัเม่ือวนัที่ 1 กรกฎาคม 2545 กล่าวคือ 4 ปี หลงัการลงนาม อนัเป็นไปตาม ข้อ 126 
วรรค 1 ของธรรมนูญ ที่ก าหนดให้ธรรมนูญฯ มีผลบังคบัใช้ได้กต่็อเม่ือมีสมาชิกที่ได้ลงนามรับรองและได้ให้
สัตยาบันแล้ว ครบ 60 ประเทศขึน้ไป

• ICC มีเขตอ านาจเหนือการกระท าผดิอาญาร้ายแรง  4 ฐานความผดิ คือ

(1) การฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุ (Crime of Genocide) มาตรา 6 

(2) อาชญากรรมต่อมวลมนุษยชาติ (Crimes against Humanity) มาตรา 7

(3) อาชญากรรมสงคราม (War Crimes) มาตรา 8

(4) อาชญากรรมแห่งการรุกราน (Crime of Aggression) อย่างไรกต็าม ในฐานความผดิว่าด้วยการรุกรานนี้
ปัจจุบันยงัถกเถียงกนัไม่จบว่า จะให้นิยามฐานความผดิของการรุกรานนี ้อย่างไรท่ีทุกฝ่ายเห็นพ้อง ดงัน้ัน จึงยังมิได้
ให้เขตอ านาจ ICC พจิารณาคดคีวามในฐานความผดินี้
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Article 6: Genocide

 For the purpose of this Statute, "genocide" means 
any of the following acts committed with intent to destroy, 
in whole or in part, a national, ethnical, racial or religious 
group, as such:

 (a)  Killing members of the group;

 (b)  Causing serious bodily or mental harm to 
members of the group;

 (c)  Deliberately inflicting on the group conditions 
of life calculated to bring about its physical destruction in 
whole or in part;

 (d)  Imposing measures intended to prevent births 
within the group;

 (e)  Forcibly transferring children of the group to 
another group.
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Article 7: Crimes against humanity

1.  For the purpose of this Statute, "crime against humanity" means any of the following acts when committed as 
part of a widespread or systematic attack directed against any civilian population, with knowledge of the attack:

 (a)  Murder;

 (b)  Extermination;

 (c)  Enslavement;

 (d)  Deportation or forcible transfer of population;

 (e)  Imprisonment or other severe deprivation of physical liberty in violation of fundamental rules of 
international law;

 (f)  Torture;

 (g)  Rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy, enforced sterilization, or any other form of 
sexual violence of comparable gravity;

 (h)  Persecution against any identifiable group or collectivity on political, racial, national, ethnic, cultural, 
religious, gender as defined in paragraph 3, or other grounds that are universally recognized as impermissible under 
international law, in connection with any act referred to in this paragraph or any crime within the jurisdiction of the 
Court;

 (i)  Enforced disappearance of persons;

 (j)  The crime of apartheid;

 (k)  Other inhumane acts of a similar character intentionally causing great suffering, or serious injury to body 
or to mental or physical health.

2.  For the purpose of paragraph 1:

(a)  "Attack directed against any civilian population" means a course of conduct involving the multiple 
commission of acts referred to in paragraph 1 against any civilian population, pursuant to or in furtherance of a State or 
organizational policy to commit such attack;
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(b)  "Extermination" includes the intentional infliction of conditions of life, inter alia the deprivation of 
access to food and medicine, calculated to bring about the destruction of part of a population;

(c)  "Enslavement" means the exercise of any or all of the powers attaching to the right of ownership over a 
person and includes the exercise of such power in the course of trafficking in persons, in particular women and 
children;

(d)  "Deportation or forcible transfer of population" means forced displacement of the persons concerned 
by expulsion or other coercive acts from the area in which they are lawfully present, without grounds permitted 
under international law;

 (e)  "Torture" means the intentional infliction of severe pain or suffering, whether physical or mental, upon 
a person in the custody or under the control of the accused; except that torture shall not include pain or suffering 
arising only from, inherent in or incidental to, lawful sanctions;

 (f)  "Forced pregnancy" means the unlawful confinement of a woman forcibly made pregnant, with the 
intent of affecting the ethnic composition of any population or carrying out other grave violations of international 
law. This definition shall not in any way be interpreted as affecting national laws relating to pregnancy;

 (g)  "Persecution" means the intentional and severe deprivation of fundamental rights contrary to 
international law by reason of the identity of the group or collectivity;

 (h)  "The crime of apartheid" means inhumane acts of a character similar to those referred to in paragraph 
1, committed in the context of an institutionalized regime of systematic oppression and domination by one racial 
group over any other racial group or groups and committed with the intention of maintaining that regime;

 (i)  "Enforced disappearance of persons" means the arrest, detention or abduction of persons by, or with the 
authorization, support or acquiescence of, a State or a political organization, followed by a refusal to acknowledge 
that deprivation of freedom or to give information on the fate or whereabouts of those persons, with the intention of 
removing them from the protection of the law for a prolonged period of time.

3.  For the purpose of this Statute, it is understood that the term "gender" refers to the two sexes, male and 
female, within the context of society. The term "gender" does not indicate any meaning different from the above.
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Article 8: War crimes

1.  The Court shall have jurisdiction in respect of war crimes in particular when committed as part of a plan or policy or as part of a large-scale 
commission of such crimes.

2.  For the purpose of this Statute, "war crimes" means:

 (a)  Grave breaches of the Geneva Conventions of 12 August 1949, namely, any of the following acts against persons or property protected under 
the provisions of the relevant Geneva Convention:

 (i)  Wilful killing;

 (ii)  Torture or inhuman treatment, including biological experiments;

 (iii)  Wilfully causing great suffering, or serious injury to body or health;

 (iv)  Extensive destruction and appropriation of property, not justified by military necessity and carried out unlawfully and wantonly;

 (v)  Compelling a prisoner of war or other protected person to serve in the forces of a hostile Power;

 (vi)  Wilfully depriving a prisoner of war or other protected person of the rights of fair and regular trial;

 (vii)  Unlawful deportation or transfer or unlawful confinement;

 (viii)  Taking of hostages.

 (b)  Other serious violations of the laws and customs applicable in international armed conflict, within the established framework of international 
law, namely, any of the following acts:

 (i)  Intentionally directing attacks against the civilian population as such or against individual civilians not taking direct part in hostilities;

 (ii)  Intentionally directing attacks against civilian objects, that is, objects which are not military objectives;

 (iii)  Intentionally directing attacks against personnel, installations, material, units or vehicles involved in a humanitarian assistance or 
peacekeeping mission in accordance with the Charter of the United Nations, as long as they are entitled to the protection given to civilians or civilian objects 
under the international law of armed conflict;

 (iv)  Intentionally launching an attack in the knowledge that such attack will cause incidental loss of life or injury to civilians or damage to 
civilian objects or widespread, long-term and severe damage to the natural environment which would be clearly excessive in relation to the concrete and 
direct overall military advantage anticipated;

 (v)  Attacking or bombarding, by whatever means, towns, villages, dwellings or buildings which are undefended and which are not military 
objectives;
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 (vi)  Killing or wounding a combatant who, having laid down his arms or having no longer means of defence, has surrendered 

at discretion;

 (vii)  Making improper use of a flag of truce, of the flag or of the military insignia and uniform of the enemy or of the United 
Nations, as well as of the distinctive emblems of the Geneva Conventions, resulting in death or serious personal injury;

 (viii)  The transfer, directly or indirectly, by the Occupying Power of parts of its own civilian population into the territory it 
occupies, or the deportation or transfer of all or parts of the population of the occupied territory within or outside this territory;

 (ix)  Intentionally directing attacks against buildings dedicated to religion, education, art, science or charitable purposes, 
historic monuments, hospitals and places where the sick and wounded are collected, provided they are not military objectives;

 (x)  Subjecting persons who are in the power of an adverse party to physical mutilation or to medical or scientific experiments 
of any kind which are neither justified by the medical, dental or hospital treatment of the person concerned nor carried out in his or her 
interest, and which cause death to or seriously endanger the health of such person or persons;

 (xi)  Killing or wounding treacherously individuals belonging to the hostile nation or army;

 (xii)  Declaring that no quarter will be given;

 (xiii)  Destroying or seizing the enemy's property unless such destruction or seizure be imperatively demanded by the 
necessities of war;

 (xiv)  Declaring abolished, suspended or inadmissible in a court of law the rights and actions of the nationals of the hostile 
party;

 (xv)  Compelling the nationals of the hostile party to take part in the operations of war directed against their own country, even 
if they were in the belligerent's service before the commencement of the war;

 (xvi)  Pillaging a town or place, even when taken by assault;

 (xvii)  Employing poison or poisoned weapons;

 (xviii)  Employing asphyxiating, poisonous or other gases, and all analogous liquids, materials or devices;

 (xix)  Employing bullets which expand or flatten easily in the human body, such as bullets with a hard envelope which does not 
entirely cover the core or is pierced with incisions;

 (xx)  Employing weapons, projectiles and material and methods of warfare which are of a nature to cause superfluous injury or 
unnecessary suffering or which are inherently indiscriminate in violation of the international law of armed conflict, provided that such 
weapons, projectiles and material and methods of warfare are the subject of a comprehensive prohibition and are included in an annex to this 
Statute, by an amendment in accordance with the relevant provisions set forth in articles 121 and 123;
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                (xxi)  Committing outrages upon personal dignity, in particular humiliating and degrading treatment;

 (xxii)  Committing rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy, as defined in article 7, 
paragraph 2 (f), enforced sterilization, or any other form of sexual violence also constituting a grave breach of the Geneva 
Conventions;

 (xxiii)  Utilizing the presence of a civilian or other protected person to render certain points, areas or military 
forces immune from military operations;

 (xxiv)  Intentionally directing attacks against buildings, material, medical units and transport, and personnel 
using the distinctive emblems of the Geneva Conventions in conformity with international law;

 (xxv)  Intentionally using starvation of civilians as a method of warfare by depriving them of objects 
indispensable to their survival, including wilfully impeding relief supplies as provided for under the Geneva Conventions;

 (xxvi)  Conscripting or enlisting children under the age of fifteen years into the national armed forces or using 
them to participate actively in hostilities.

 (c)  In the case of an armed conflict not of an international character, serious violations of article 3 common to the 
four Geneva Conventions of 12 August 1949, namely, any of the following acts committed against persons taking no active 
part in the hostilities, including members of armed forces who have laid down their arms and those placed hors de combat by 
sickness, wounds, detention or any other cause:

 (i)  Violence to life and person, in particular murder of all kinds, mutilation, cruel treatment and torture;

 (ii)  Committing outrages upon personal dignity, in particular humiliating and degrading treatment;

 (iii)  Taking of hostages;

 (iv)  The passing of sentences and the carrying out of executions without previous judgement pronounced by a 
regularly constituted court, affording all judicial guarantees which are generally recognized as indispensable.

 (d)  Paragraph 2 (c) applies to armed conflicts not of an international character and thus does not apply to 
situations of internal disturbances and tensions, such as riots, isolated and sporadic acts of violence or other acts of a similar 
nature.
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 (e)  Other serious violations of the laws and customs applicable in armed conflicts not of an international character, within the established 
framework of international law, namely, any of the following acts:

 (i)  Intentionally directing attacks against the civilian population as such or against individual civilians not taking direct part in 
hostilities;

 (ii)  Intentionally directing attacks against buildings, material, medical units and transport, and personnel using the distinctive 
emblems of the Geneva Conventions in conformity with international law;

 (iii)  Intentionally directing attacks against personnel, installations, material, units or vehicles involved in a humanitarian 
assistance or peacekeeping mission in accordance with the Charter of the United Nations, as long as they are entitled to the protection given to 
civilians or civilian objects under the international law of armed conflict;

 (iv)  Intentionally directing attacks against buildings dedicated to religion, education, art, science or charitable purposes, historic 
monuments, hospitals and places where the sick and wounded are collected, provided they are not military objectives;

 (v)  Pillaging a town or place, even when taken by assault;

 (vi)  Committing rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy, as defined in article 7, paragraph 2 (f), enforced 
sterilization, and any other form of sexual violence also constituting a serious violation of article 3 common to the four Geneva Conventions;

 (vii)  Conscripting or enlisting children under the age of fifteen years into armed forces or groups or using them to participate 
actively in hostilities;

 (viii)  Ordering the displacement of the civilian population for reasons related to the conflict, unless the security of the civilians 
involved or imperative military reasons so demand;

 (ix)  Killing or wounding treacherously a combatant adversary;

 (x)  Declaring that no quarter will be given;

 (xi)  Subjecting persons who are in the power of another party to the conflict to physical mutilation or to medical or scientific 
experiments of any kind which are neither justified by the medical, dental or hospital treatment of the person concerned nor carried out in his 
or her interest, and which cause death to or seriously endanger the health of such person or persons;

 (xii)  Destroying or seizing the property of an adversary unless such destruction or seizure be imperatively demanded by the 
necessities of the conflict;

 (f) Paragraph 2 (e) applies to armed conflicts not of an international character and thus does not apply to situations of internal 
disturbances and tensions, such as riots, isolated and sporadic acts of violence or other acts of a similar nature. It applies to armed conflicts 
that take place in the territory of a State when there is protracted armed conflict between governmental authorities and organized armed 
groups or between such groups.

3.  Nothing in paragraph 2 (c) and (e) shall affect the responsibility of a Government to maintain or re-establish law and order in the State 
or to defend the unity and territorial integrity of the State, by all legitimate means.
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• เขตอ านาจ 4 ฐานความผดิ ของ ICC ตั้งอยู่บนพืน้ฐานของ 3 หลกัการ ต่อไปนีค้ือ 

(1) หลกัการไม่มีผลย้อนหลงัของความผดิ (Non - retroactivity of the statute) คือ ICC จะมีเขต
อ านาจเฉพาะต่ออาชญกรรมทีเ่กดิขึน้หลงัจากทีธ่รรมนูญฯ มผีลใช้บังคบัแล้วเท่าน้ัน

(2) หลกัการไม่ปล่อยให้ผู้กระท าความผดิลอยนวล (No Impunity) เพราะหลายต่อหลายเหตุการณ์
ทีผู้่กระท าผดิต่อมวลมนุษยชาตไิม่ได้รับการลงโทษ ไม่ว่าในกรณีการฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุในทวปีแอฟริกา การเข่น
ฆ่าประชาชนในภาวะความขัดแย้งทางการเมือง ด้วยเหตุนี ้ICC จึงถูกจัดตั้งขึน้มา เพ่ือลดปัญหาช่องว่างของ
กฎหมายที่จะเข้าไปจัดการในกรณีดงักล่าว

(3) หลกัการพจิารณาคดอีย่างเป็นธรรม (Trials must be fair) ซ่ึงเดมิได้มีการจัดตั้งศาลพจิารณาคดี
อาชญากรรมระหว่างประเทศแบบเฉพาะกจิ (ad hoc) เช่น ในกรณียูโกสลาเวยี ทีเ่รียกว่า ICTY (International 
Criminal Tribunal for the former Yugoslavia) หรือกรณีรวนัดา (The International Criminal Tribunal 
for Rwanda - ICTR)แต่การจัดตั้งศาลหรือคณะกรรมการไต่สวนเฉพาะกจิดงักล่าวมไิด้สร้างความเกรงกลวั
หรือปองกนัความขัดแย้งหรือการกระท าผดิใน 4 ฐานความผดิข้างต้นได้อย่างแท้จริงจึงได้เกดิแนวความคิดใน
การจัดตั้ง ICC ทีถ่าวรขึน้

อน่ึง รัฐภาคมีอิาจท าข้อสงวน (reservations) ใดๆ ในการเข้าเป็นภาคี ICC ได้
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เง่ือนไขในการพิจารณาคดีของ ICC

1. ตอ้งมีการใหส้ตัยาบนัแก่ธรรมนูญศาลแลว้ ซ่ึงกคื็อการยอมรับเขตอ านาจ
ศาลในคดีอาชญากรรมร้ายแรง 4 ฐานความผดิ ตามท่ีระบุไวใ้นธรรมนูญศาล

2. คู่กรณีท่ีเก่ียวขอ้ง ฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดเป็นรัฐคู่สญัญาหรือรัฐถูกกล่าวหา หรือ
เป็นผูท่ี้มีสญัชาติของรัฐคู่สญัญา หรืออาชญากรรมท่ีเกิดข้ึนนั้น ไดก้ระท าบนดินแดน
ของรัฐคู่สญัญา เป็นตน้

3. รัฐท่ีไม่ใช่คู่สญัญา อาจตกลงยอมรับเขตอ านาจศาล ICC ในคดีอาชญากรรม
ที่กระท าหรือเกิดขึ้นบนดินแดนของตน หรือโดยคนสัญชาติได้ ตามมาตรา 12 (3)

32



33

International Criminal Court – ICC
33



โครงสร้างของ ICC
1. คณะผูบ้ริหารศาล คือ สมชัชารฐัภาคี (Assembly of the States Parties to the Rome Statute of 

the ICC) เป็นองคก์รด้านบริหาร และนิติบญัญติัของศาล ประกอบด้วยผูแ้ทน 1 คนจากรฐัภาคีแต่ละรฐัโดย
สมชัชารฐัภาคีหน้าท่ี

(1) เลือกและถอดถอนบคุคลให้ด ารงต าแหน่งตลุาการและอยัการประจ าศาล

(2) ก าหนดงบประมาณของศาล

(3) ตกลงรบัตวับทกฎหมายส าคญั ๆ และก ากบัดแูลองคก์รอ่ืน ๆ ของศาล

2. ส านักประธานศาลอาญาระหว่างประเทศ (Presidency of the ICC) เป็นองคก์รด้านบริหารศาล 
แต่ไม่รวมถึงการบริหารส านักงานอยัการศาล โดยส านักประธานศาล ประกอบด้วย ประธาน และรองประธาน 2 
คน ท่ีเลือกกนัเองระหว่างตลุาการ มีวาระด ารงต าแหน่ง คราวละ 3 ปี
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3. ตุลาการศาล (Judges of the ICC) มทีั้งหมด 18 คน ปฏิบตัิหน้าทีเ่ป็น 3 แผนก คือ แผนกพจิารณา

เบ้ืองต้น (Pre-Trial Division) แผนกพจิารณาไต่สวน (Trial Division) และ แผนกอุทธรณ์ (Appeals Division) โดย

(1) ตุลาการศาล แต่ละคนจะอยู่ในต าแหน่ง 9 ปี วาระเดยีว

(2) คุณสมบตัิของผู้ทีจ่ะได้รับการคดัเลือกเป็นตุลาการศาลได้ คือ จะต้องมสัีญชาติของรัฐภาคแีห่งธรรมนูญกรุง
โรม โดยตุลาการศาล 18 คน น้ัน จะมสัีญชาติเดยีวกนัไม่ได้

(3) นอกจากนี ้ข้อ 36 ของธรรมนูญกรุงโรม ยงัก าหนดว่า ตุลาการศาลต้องเป็นบุคคลทีพ่ร้อมด้วยอริยลกัษณะ
อนัสูงส่ง มคีวามเป็นกลาง และมคีวามซ่ือสัตย์สุจริต

(4) ในการพจิารณาคด ีอยัการศาลหรือบุคคลทีก่ าลงัถูกสืบสวนหรือฟ้องคด ีสามารถคดัค้านตุลาการศาลคนใดก็
ได้ ในกรณทีีม่เีหตุควรกงัขาถึงความเป็นกลางของตุลาการศาลผู้น้ัน ไม่ว่าด้วยเหตุผลอนัใด โดยค าร้องคดัค้าน จะได้รับการ
วนิิจฉัย ด้วยเสียงข้างมากเดด็ขาดของตุลาการศาลคนอ่ืน ๆ ทีเ่หลือ
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ส านักอยัการศาล (Office of the Prosecutor of the ICC) มหีน้าทีสื่บสวนและฟ้องคด ี   โดยประกอบด้วย 

อยัการศาล และรองอยัการศาล อกี 2 คน มวีาระการด ารงต าแหน่ง 9 ปี วาระเดยีว

ส านักงานอยัการมอี านาจอสิระในการด าเนินงานของตน ทั้งนีพ้นักงานอัยการศาลทุกคน จะไม่รับฟังค าส่ังของรัฐ 
หรือบุคคล หรือองค์กรระหว่างประเทศใดๆ ทั้งส้ิน

ส านักงานอยัการจะเร่ิมสืบสวน เม่ือมกีรณดีงัต่อไปนี้

(1) รัฐภาครัีฐใดรัฐหน่ึงย่ืนเร่ืองราว หรือสถานการณ์ใดมา

(2) เม่ือคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติย่ืนเร่ืองราวหรือสถานการณ์ใดมา หรือเตือนให้ทราบถึงภัย
อนัคุกคามสันติภาพและความมัน่คงระหว่างประเทศ

(3) เม่ือองค์คณะตุลาการช้ันไต่สวนมูลฟ้องอนุญาตให้สืบสวน หรือ หลังจากที่ได้รับข้อมูลข่าวสารมาจาก
แหล่งอ่ืน ๆ เช่น มบุีคคล หรือหน่วยงานเอกชนแจ้งมา
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ส านักงานทะเบียน (Registry of the ICC) เป็นหน่วยงานสนับสนุนของศาล

1. รับผดิชอบงานธุรการและงานบริการต่างๆ ของศาล รวมถึง งานข้อมูลทางคด ี การ
บริหารจัดการในเร่ืองทีเ่กีย่วกบัผู้เสียหายและพยานบุคคล    งานจัดหาทนายฝ่ายจ าเลย 
บริหารศูนย์กกัขัง งานแปล งานกฎระเบียบ   งานอาคารสถานที ่งานบุคลากร และ
งบประมาณ ของศาล

2. ส านักงานทะเบียน มีนายทะเบียนศาล (Registrar of the ICC) ซ่ึงคณะตุลาการศาล
คดัเลือกและแต่งตั้ง อยู่ในต าแหน่งคราวละ 5 ปี 

3. ICC มีส านักงานใหญ่ (Headquarters) ตั้งอยู่ที่ กรุงเฮก ประเทศเนเธอร์แลนด์
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การรับฟ้องคดขีอง ICC มีหลกัการหรือเง่ือนไข 4 ประการ คือ

1. หลกัเขตอ านาจของศาล แยกออกได้เป็น

1.1 เขตอ านาจเชิงเวลา  คือ  มีผลบังคบัตั้งแต่  1  กรกฎาคม  2545  (2002) ไม่มีผลย้อนหลัง   ดงัน้ันการกระท า
หรือเหตุการณ์ที่เกดิก่อนวนัที่ 1 กรกฎาคม 2545  จะน ามาพจิารณาไม่ได้
1.2 เขตอ านาจเชิงสาระ  คือ  4  ฐานความผดิ  

(1) การฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุ  ธรรมนูญ  ข้อ 6

(2) อาชญากรรมต่อมวลมนุษย์  (7)

(3) อาชญากรรมสงคราม  (8)

(4) การรุกราน แต่ยงัตกลงเร่ืองค าจ ากดัความไม่ได้ จึงยงัไม่มีผลใช้บังคบั

1.3 เขตอ านาจเชิงพืน้ที่   การกระท าความผดิต้องเกดิขึน้บนดนิแดนของรัฐภาค ีหรือบุคคลผู้กระท าความผดิ
ต้องถือสัญชาติของรัฐภาค ีอย่างใดอย่างหน่ึง
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2. หลกัความเป็นศาลเสริม หรือ หลกัเสริมอ านาจกระบวนการยุติธรรมภายในประเทศ 
(Complementarity) โดยธรรมนูญกรุงโรม ก าหนดว่า คดีทีจ่ะฟ้อง  ICC ได้ น้ัน ผู้ฟ้องคดี
จะต้องแสดงให้  ICC เห็นว่า  กระบวนการยุติธรรมในประเทศน้ันๆ ไม่มีเขตอ านาจในการ
ด าเนินคดี หรือ กระบวนการยุติธรรมภายใน ไม่เต็มใจ (unwilling) ไม่สามารถ หรือไม่มี
ประสิทธิภาพเพยีงพอ ในการด าเนินคดีต่อความผดิน้ันๆ ได้  (หากมิก าหนดเช่นนี ้จะเท่ากบั
ว่า ICC  มีอ านาจมากว่าศาลภายในประเทศ)

3. หลกัความร้ายแรงของการกระท าความผดิ ค าว่า  “ร้ายแรง”  คือ  การกระท าผดิต้อง
กระท าอย่างเป็นระบบ  มีผลกว้างขวาง   หรือมีลกัษณะของการกระท าความผดิร้ายแรงโดย
ตัวการกระท าความผดิเอง  (กรณี คดี Lubanga  ICC ลงโทษจ าคุก 14 ปี)

4. หลกัไม่ลงโทษซ ้าในการกระท าความผดิเดียวกนั (non bis in idem)  อนัเป็นหลกัทั่วไป
ในทางกฎหมายอาญา39
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ช่องทางในการน าค าร้องเข้าสู่การพจิารณาของ  ICC 

1. หลงัจากให้สัตยาบันธรรมนูญกรุงโรม แล้ว  รัฐภาคสีามารถย่ืนค าร้องโดยตรงไปยงั ICC  ได้เอง 
(กรณี ยูกนัดา  คองโก  แอฟริกากลาง)

 2. คณะมนตรีความมั่นคง (UNSC) ปฏิบัตหิน้าที่ตามหมวด 7 แห่งกฎบัตรสหประชาชาติ ย่ืนค า
ร้องไป  ICC โดยในกรณีนี ้แม้ผู้ถูกกล่าวหาว่ากระท าความผดิจะไม่ได้เป็นบุคคลอยู่ภายใต้บังคบัของรัฐ
สมาชิก  หรือการกระท าความผดิไม่ได้เกดิขึน้ในดนิแดนของรัฐสมาชิกกต็าม  UNSC สามารถทีจ่ะมีมติให้
ย่ืนค าร้องไปยงั  ICC  ได้  (กรณี  UNSC  เสนอให้  ICC  ด าเนินคดีกบัประธานาธิบดโีดมาร์ อลั บาฮีร์ ของ
ซูดาน)

3. อยัการประจ าศาล ICC  เปิดกระบวนการไต่สวนเอง (กรณี เคนยา)

4. ด าเนินการตามช่องทางของ มาตรา  12 (3)  ของธรรมนูญกรุงโรม คือ การจัดท าค าประกาศ
เฉพาะกจิฝ่ายเดยีว (unilateral act of state) ยอมรับเขตอ านาจศาลของ  ICC ได้ โดยรัฐ       ทีไ่ม่ใช่ภาคหีรือ
ลงนามแล้วแต่ยงัมไิด้ให้สัตยาบันต่อธรรมนูญกรุงโรม กส็ามารถท าค าประกาศเจตจ านงนีแ้จ้งตรงไปยงั ICC  
ได้ (ดงัเช่นกรณี สาธารณรัฐโกตดวิวัร์ ปาเลสไตน์ และยูเครน)
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กรณโีกตดวิวัร์ท าค าประกาศเฉพาะกจิฝ่ายเดยีว ตามข้อ  4  ข้างต้นนี ้  
เป็นการด าเนินการตามธรรมนูญ มาตรา 12 (3)  โดยสาธารณรัฐโกตดิววัร์ (Ivory Coast)
ซ่ึงยงัไม่ได้ให้สัตยาบันธรรมนูญกรุงโรม แต่รัฐมนตรีต่างประเทศของโกตดวิวัร์ได้จัดท า  
ค าประกาศฝ่ายเดยีว ยอมรับเขตอ านาจศาลของ  ICC  เฉพาะกรณอีาชญากรรมทีร่ะบุ        
เม่ือวนัที่ 18  เมษายน  2546  รวมทั้ง ยอมรับเขตอ านาจศาลให้มีผลย้อนหลงั  (แต่มิได้ย้อน
ไปเกนิ หลงัวนัที่ 1 กรกฎาคม 2545 ทีม่ีการก่อตั้ง ICC) 

ต่อมา ในปี  ของโกตดิววั2553 ประธานาธิบด ีOuattara ร์ กไ็ด้ลงนามประกาศ
ยอมรับเขตอ านาจศาลของ  ICC  เม่ือวนัที่  14  ธันวาคม 2553  โดยได้ยืนยนัค าประกาศ
ยอมรับเขตอ านาจศาลของ  ICC ตามทีรั่ฐมนตรีต่างประเทศได้เคยประกาศไว้ เพ่ือให้  ICC  
เข้ามาสืบสวนการกระท าความผดิโดยเฉพาะในเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ ตั้งแต่ปี 2547 ซ่ึงเป็นผล
ให้อยัการประจ า  ICC สามารถเข้าไปไต่สวนมูลฟ้องอดตีประธานาธิบด ี Laurent Gbagbo
ได้  และจากกรณขีองโกตดวิวัร์นีเ้อง ท าให้เกดิบรรทดัฐาน ว่า  ICC สามารถด าเนินคดใีน
ประเทศทีม่ิได้เป็นสมาชิกหรือให้สัตยาบันธรรมนูญกรุงโรมได้  และยงัสามารถด าเนินคดี
ย้อยหลงั ก่อนวนัที่ลงนามได้ โดยอาศัยมาตรา  12 (3)  ของธรรมนูญฯ
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• ในจ านวนสมาชิกสหประชาชาติ 193 รัฐ/ประเทศ มีเกือบสองในสาม หรือ 123 รัฐ/ประเทศทีปั่จจุบันเป็น
สมาชิก  ICC ซ่ึงหมายความว่า อกี 70 รัฐ/ประเทศ ไม่เข้าร่วมเป็นภาคีของ ICC 

• ประเทศที่เคยเป็นสมาชิกแล้วถอนตัว คือ สหรัฐฯ และอสิราเอล ส่วนประเทศที่ไม่เข้าร่วมเป็นภาคี ตั้งแต่ต้น 
คือ จีน และ รัสเซีย ซ่ึงหมายความว่า สมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ3 ใน 5 
กล่าวคือ จีน รัสเซีย และสหรัฐฯ ได้เลือกที่จะปกป้องตนเองจากเขตอ านาจศาลของ ICC

• อาเซียน มีกมัพูชา ประเทศเดยีวทีไ่ด้ลงนามและให้สัตยาบันแล้ว เพ่ือวตัถุประสงค์ในการด าเนินคดีกบัผู้น า
เขมรแดง  ส่วนฟิลปิปินส์ได้ถอนตวัจากการเป็นภาค ี ในขณะทีสิ่งคโปร์ และอนิโดนีเซีย  ไม่ได้เข้าร่วมเป็น
ภาคธีรรมนูญกรุงโรม ส่วนมาเลเซียและไทย ลงนามแล้วแต่ยงัมไิด้ให้สัตยาบัน

• ในรอบ 20 ปี (2545-2565) นับจากธรรมนูญกรุงโรมมีผลใช้บังคบั มคีดทีีเ่ข้าสู่การพจิารณาของ ICC รวม 31
คด ีมทีั้งทีพ่พิากษาลงโทษ และพพิากษาให้พ้นผดิ

• กรณีทีน่่าสนใจที ่ ICC  ก าลงัด าเนินการสืบสวนอยู่ คือ สหรัฐ กรณีอดตีประธานาธิบดี ทรัมป์/อฟักานิสถาน
และปาเลสไตน์  จีน กรณีชนกลุ่มน้อยอุยกร์ู ฟิลปิปินส์ กรณีอดตีประธานาธิบด ี ดูเตร์เต/ปราบปรามยาเสพ
ติด และ รัสเซีย กรณีประธานาธิบด ีปูตนิ/ยูเครน

42



ICC ตัดสิน 'โลรองต์ บักโบ' ผู้น าเผดจ็การไอวอรีโคสต์ พ้นผดิ

• โลรองต์ บักโบ เป็นอดตีผู้น าประเทศคนแรกที่ถูกด าเนินคดใีนศาลกรุงเฮกแห่งนี ้เขาโดนจับกมุ ในห้องหลบภัยของ
ท าเนียบประธานาธิบดีเม่ือปี 2554 โดยกองทัพของอะลสัซาน วาตารา ประธานาธิบดคีนใหม่ ที่ได้รับการสนับสนุน
จากกองก าลงัขององค์การสหประชาชาติและฝร่ังเศส

• บักโบถูกส่งตัวมาที่กรุงเฮกในเดือนพฤศจิกายน 2554 และถูกตั้งข้อหาก่ออาชญากรรมต่อมนุษยชาติ ทีเ่กีย่วโยงกบั
เหตุการณ์รุนแรงภายหลงัการเลือกตั้งในปี 2553-2554 ทีท่ าให้มีผู้เสียชีวติ 3,000 คน และไร้ที่อยู่ 500,000 คน การ
พจิารณาคดขีองอดตีผู้น าเผดจ็การของไอวอรีโคสต์วยั    73 ปี รายนี ้เร่ิมต้นเม่ือเดือนมกราคม 2559 และเขาถูกคุมขัง
ตลอด 7 ปีเศษของการพจิารณาคดี

• คณะตุลาการของ ICC มีค าตัดสินเม่ือวันที่ 15 มกราคม 2562 ว่า บักโบ และชาร์ลส์ เบล กูเด     มือขวาของเขาวัย 47 ปี 
ไม่มีความผดิและให้ปล่อยตัวทั้งคู่โดยทันที

• คูโน ทาร์ฟูเซอร์ ประธานคณะตุลาการในคดนีีก้ล่าวว่า ตุลาการส่วนใหญ่ลงความเห็นว่า          ฝ่ายอยัการไม่สามารถ
พสูิจน์หลกัฐานตามมาตรฐานที่จ าเป็น จนเป็นแน่ใจได้ว่า ทั้งคู่มีแผนปลุกระดมให้เกดิความรุนแรง คณะตุลาการจึงลง
ความเห็นว่า บุคคลทั้งสองพ้นผดิจากทุกข้อกล่าวหา

• ก่อนหน้าน้ัน เม่ือปี 2557 ประธานาธิบดอูีฮูรู เคนยัตตา ของเคนยา กร็อดตัว เม่ืออัยการไอซีซีตัดสินใจยกเลิกข้อ
กล่าวหาก่ออาชญากรรมต่อมนุษยชาติ จากเหตุนองเลือดช่วงเลือกตั้ง.
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ICC ตัดสิน ฌอง-ปิแอร์ เบมบา อดตี รอง ปธน. คองโก มีความผดิ
ฐานอาชญากรสงคราม ทีใ่ช้ ‘การข่มขืน’ เป็นเคร่ืองมือ

• 25 มี.ค. 2559 ศาลอาญาระหว่างประเทศ (ICC) ตัดสินให้ ฌอง-ปิแอร์ เบมบา อดตีรองประธานาธิบดี
ของสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโกมีความผดิฐานก่ออาชญากรรมสงครามและอาชญากรรมต่อ
มนุษยชาตจิากการใช้ความรุนแรงทางเพศเป็นเคร่ืองมือในสงคราม

• เบมบา ผู้น าทหารอายุ 53 ปี เคยส่ังการให้ทหารก่อการสังหารหมู่ ข่มขืน และปล้นสะดม ในสงคราม
ภายในสาธารณรัฐแอฟริกากลาง โดยในการพจิารณาคดใีนคร้ังนีม้ีการอนุญาตให้เหย่ือทีถู่กกระท า
มากกว่า 5,000 คนเข้ารับฟังการพจิารณาคดด้ีวย ถือเป็นการอนุญาตให้มีผู้เข้ารับฟังสูงสุดใน
ประวตัิศาสตร์การพจิารณาคดศีาลอาญาระหว่างประเทศ นอกจากนีย้งัถือเป็นคร้ังแรกด้วยที ่ICC 
มีการตัดสินให้จ าเลยมีความผดิฐานข่มขืนหรือต้องรับผดิชอบต่อการกระท าของกองทัพตนเอง     ซ่ึง
ถือเป็นหลกัการทางกฎหมายจากศาลยุตธิรรมของสหประชาชาตทิีร่ะบุให้ผู้บงัคบับญัชาต้อง
รับผดิชอบต่ออาชญากรรมของผู้ใต้บงัคบับญัชาทีเ่ขามีส่วนรู้เห็นด้วย

• ฝ่ายโจทก์ให้การต่อศาลว่า เบมบาซ่ึงในขณะน้ันเป็นผู้น ากองก าลงัขบวนการปลดปล่อยคองโก 
(Congolese Liberation Movement หรือ MLC) รู้เร่ืองทีก่องก าลงัของเขาก่ออาชญากรรมแต่กไ็ม่มี
การใช้มาตรการใดๆ เพ่ือป้องกนัหรือควบคุมผู้ใต้บงัคบับญัชาของเขาเลย

44



• เบมบาถูกตดัสินจากข้อหาดงักล่าวจากกรณทีีเ่ขาน ากองก าลงัเข้าโจมตสีาธารณรัฐแอฟริกากลางเพ่ือ
คุ้มครองประธานาธิบด ีองัก์ เฟลกิซ์ พาตาเซห์ ช่วงปี 2545-2546 ทีก่ลวัว่าจะถูกโค่นล้ม โดยที่
หัวหน้าผู้พพิากษาชาวบราซิล ซิลเวยี สไตน์เนอร์ กล่าวว่า ทหารกองก าลงั MLC เปิดฉากยงิใส่พล
เรือนโดยไม่สนใจว่าจะเป็นเพศไหนหรืออยู่ในวยัใด รวมถงึมีการเจาะจงเป้าหมายโจมตพีลเรือนเป็น
หลกัโดยไม่ใช่อุบตัเิหตุ มีการจงใจใช้อวยัวะเพศของพวกเขาเองสอดใส่กระท าช าเราทวารหนัก ช่อง
คลอด หรือทวารส่วนอ่ืนๆ ของเหย่ือโดยใช้ปืนจีแ้ละบางคร้ังกก็ระท าต่อหน้าสมาชิกครอบครัวของ
เหย่ือ

• เบมบาถูกจับกมุตวัเม่ือปี 2551 ในเบลเยยีมและถูกส่งต่อไปยงัเรือนจ าของ ICC ในกรุงเฮก ประเทศ
เนเธอร์แลนด์ มีการด าเนินคดเีขาเป็นคร้ังแรกในเดือน พ.ย. 2553 มีการรับฟังค าให้การของพยาน 77 
คน ในคดนีีท้นายฝ่ายจ าเลยยืนยนัว่า เบมบาไม่สามารถควบคุมกองก าลงั 1,500 นายของเขาได้ และ
ไม่มีหลกัฐานเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่าเขาส่ังการกองก าลงัของตัวเอง

• การตดัสินในคร้ังนีย้งัได้รับการช่ืนชมจากองค์กรสิทธิมนุษยชนหลายองค์กร โดยองค์กรแอมเนสตี้
อนิเตอร์เนชันแนลเปิดเผยว่า การตัดสินให้เบมบามีความผดิถือเป็นช่วงเวลาประวตัิศาสตร์ในการ
ต่อสู้เรียกร้องความยุตธิรรมให้กบัเหย่ือของความรุนแรงทางเพศในสาธารณรัฐแอฟริกากลางและใน
ทีอ่ื่นๆ มันถือเป็นการส่งสารว่าการใช้ความรุนแรงทางเพศเป็นเคร่ืองมือในสงครามจะต้องถูกลงโทษ 
และผู้บญัชาการทหารหรือนักการเมืองผู้ส่ังการต้องออกมาป้องกนัไม่ให้ผู้ใต้บงัคบับัญชาของตน
กระท าการโหดร้ายไม่เช่นน้ันกจ็ะถูกลงโทษด้วย
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• แอลเจลนิา โจล ีพติต์ ดาราและผู้ร่วมก่อตั้งองค์กรริเร่ิมป้องกนัความรุนแรงทางเพศ กล่าวผ่าน
แถลงการณ์ว่าเธอรู้สึกช่ืนชมผู้รอดจากการข่มขืนและพยานทีมี่ความกล้าหาญซ่ึงมาให้การใน
คดีนีแ้ละมีส่วนท าให้เกดิการตัดสินคดีทีม่ีความส าคญั

• ทางด้านการีน บุนโนว ผู้อ านวยการสหพนัธ์เพ่ือสิทธิมนุษยชนสากล (FIDH) ในกรุงปารีส
ผู้ให้ความช่วยเหลือเหย่ือในคดีนีก้ล่าวว่าเธอยนิดีกบัค าตดัสิน โดยบอกว่าน่ีถือเป็นคร้ังแรกที่ 
ICC ตัดสินคนในระดับผู้บังคบับัญชาให้ต้องรับผดิชอบต่อส่ิงทีเ่กดิขึน้ด้วย บุนโนวกล่าวอกีว่า 
หลงัจากนีศ้าลจะพจิารณาในเร่ืองของการฟ้ืนฟูและเยยีวยาทั้งทางการแพทย์และทางจิตวิทยา
ให้แก่ผู้ถูกกระท ารวมถึงมีการชดเชยความเสียหาย แต่บุนโนวกว็จิารณ์ว่าค าตัดสินนีม้าช้าไป
สองปี

• เดการ์ต มปอนจ์ เลขาธิการองค์กรสิทธิคองโก ACADHOSHA กล่าวว่าการตัดสินในคร้ังนีท้ า
ให้ ICC มีความน่าเช่ือถือมากขึน้จากที ่ICC เคยถูกวจิารณ์มีความล าเอยีงและมีความเป็น
การเมืองมาก่อน
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กรณอี านาจศาล ICC เหนืออาชญากรรมของประมุขหรือหัวหน้ารัฐบาล
• ประธานาธิบดีรัสเชีย ปูติน ไม่เข้าร่วมการประชุมสุดยอด BRICS ที่จัดขึน้ ระหว่าง 22 ถึง 24 
สิงหาคม 2566 ที่แอฟริกาใต้ เน่ืองจากได้มีการออกหมายจับโดยศาลอาญาระหว่างประเทศ 
(ICC) ฐานก่ออาชญากรรมสงครามและอาชญากรรมต่อมนุษยชาตใินยูเครน 

• อยัการสูงสุดของ ICC คาริม ข่าน ประกาศหมายจับ เม่ือวันที่ 3 มีนาคม 2565 โดยกล่าวหา
ปูตินว่าเป็นผู้รับผดิชอบการลกัพาตวัเด็กจากยูเครนและส่งตัวไปยงัรัสเซีย หมายจับยงักล่าวหา
ปูตินว่าส่ังการยงิใส่พืน้ทีพ่ลเรือนในยูเครน รวมถึงโรงพยาบาลและโรงเรียนแอฟริกาใต้เป็น
สมาชิกของ ICC และในฐานะน้ัน จ าเป็นต้องปฏิบัติตามหมายจับของศาล

• ทั้งนี ้หมายจับของ ICC ไม่ได้รับประกนัว่า ปูตินจะถูกจับกมุจริงๆ  แต่หมายจับได้ส่งสัญญาณ
ที่ชัดเจนว่า ICC จริงจังทีจ่ะเอาผดิต่อผู้ทีก่่ออาชญากรรมสงครามและอาชญากรรมต่อ
มนุษยชาติ แม้ว่าพวกเขาจะเป็นผู้น าทีท่รงอ านาจกต็าม

• กรณีประธานาธิบดี ตูเตอเต้ ของฟิลปิินส์
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INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

ศาลยุตธิรรมระหว่างประเทศ
ศาลแห่งนีก่้อตัง้ขึน้ใน ค.ศ. 1945 ด้วยกฎบัตรสหประชาชาติ

รัฐสมาชกิสหประชาชาตทิุกรัฐเป็นภาคโีดยอัตโนมัตแิละมีสทิธิ
น ากรณีพพิาทมาฟ้องต่อศาลได้ 

มผู้ีพพิากษา 15 คน มาจากการเลอืกตัง้ของสมัชชาใหญ่แห่ง
สหประชาชาตแิละคณะมนตรีความม่ันคงแห่ง
สหประชาชาติ ด ารงต าแหน่งได้เพยีงวาระเดยีว 9 ปี และต้อง
ไม่มสัีญชาตซิ า้กัน

ภาษาปฏิบัตงิานของศาลคอืภาษาอังกฤษและภาษาฝร่ังเศส

คดแีรกทีฟ้่องต่อศาลแห่งนีค้อืคดช่ีองแคบคอรฟู์ซึง่ฟ้องเมือ่
วันที ่22 พฤษภาคม ค.ศ. 1947 นับแต่น้ันเป็นต้นมาจนถงึ
วันที่ 13 พฤศจกิายน ค.ศ. 2023 รวม 191 คดี
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ICJ : Cambodia v. Thailand 
Temple of Preah Vihear (1959 - 1962)

คดีปราสาทพระวหิารนั้น เป็นขอ้พิพาทเก่ียวกบั “ตวัปราสาท” (the Temple) เท่านั้น 
ไม่ใช่ “เขาพระวหิาร” ไม่ใช่เร่ือง “เขตแดนระหวา่งไทย-กมัพชูา”

ICJ ตัดสิน 3 ประการ คือ
1. ใหป้ราสาทพระวหิารตั้งอยูใ่นอาณาเขตของกมัพชูา
2. ใหไ้ทยถอนกองก าลงัท่ีอยูใ่นตวัปราสาทและพื้นท่ีรอบๆ ปราสาท (its vicinity)
3. ใหคื้นวตัถุโบราณ

ICJ ไม่ได้ ตัดสิน

1. เร่ืองสถานะของแผนท่ี 1: 200,000 อยา่งไรกดี็ ศาลโลกเห็นวา่ แผนท่ีดงักล่าวมี
บทบาทส าคญัของการใหเ้หตุผลในค าพิพากษา
2. เร่ืองพื้นท่ี 4.6 ตารางกิโลเมตร เพราะในขณะนั้น ทั้งสองประเทศพิพาทกนั
เฉพาะ “ตวัปราสาทพระวหิาร” เท่านั้น
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ICJ : Cambodia v. Thailand 
Request for Interpretation of the Judgment of 15 June 1962 

concerning Temple of Preah Vihear (2011 - 2013)

In the Judgment delivered by it on 11 November 2013, the Court 
noted that the principal dispute between the Parties concerned 
the territorial scope of the second operative paragraph, namely 
the territorial extent of the “vicinity” of the Temple of Preah 
Vihear.

The Court considered that the second operative paragraph of the 
1962 Judgment required Thailand to withdraw from the whole 
territory of the promontory of Preah Vihear any Thai personnel 
stationed on that promontory at the time. 

Accordingly, the Court found that the term “vicinity on Cambodian 
territory” had to be construed as extending at least to the area 
where a police detachment had been stationed at the time of the 
original proceedings. It subsequently identified and defined the 
limits of that area.

The Court then examined the relationship between the second 
operative paragraph and the rest of the operative part. It 
considered that the territorial scope of the three operative 
paragraphs is the same: the finding in the first paragraph that “the 
Temple of Preah Vihear is situated in territory under the 
sovereignty of Cambodia” must be taken as referring, like the 
second and third paragraphs, to the promontory of Preah Vihear.
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ICJ : Cambodia v. Thailand 
Request for Interpretation of the Judgment of 15 June 1962 

concerning Temple of Preah Vihear (2011 - 2013)

ประเดน็ตีความ คือ ขอ้สงสยัของกมัพชูา วา่ “บริเวณรอบๆ 
ปราสาท” (vicinity) คืออยา่งไร 
ตามธรรมนูญ ICJ วตัถุแห่งการตีความค าพิพากษาจ ากดัฉพาะส่ิงท่ี
ศาลวนิิจฉยัในบทปฏิบติัการเท่านั้น (dispositif, operative part) ซ่ึงใน
คดีปราสาทพระวหิารมีอยู่ 3 ขอ้ขา้งตน้
The Court found that the term “vicinity on Cambodian 
territory” had to be construed as extending at least to the 
area where a police detachment had been stationed at the 
time of the original proceedings. It subsequently identified 
and defined the limits of that area.

It considered that the territorial scope of the three operative 
paragraphs is the same: the finding in the first paragraph that 
“the Temple of Preah Vihear is situated in territory under the 
sovereignty of Cambodia” must be taken as referring, like the 
second and third paragraphs, to the promontory of Preah 
Vihear.
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สถานการณ์ชายแดนไทย-กมัพูชา 
บริเวณช่องบก และปราสาทตาเมือนธม 52



บทบาทของ ICJ, UNGA and UNSC ต่อกรณี
สถานการณ์ชายแดนไทย-กมัพูชา บริเวณช่องบก และปราสาทตาเมือนธม
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การรับและเลกิรับอ านาจ
ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ (ICJ) ของไทย

• ไทยได้ยอมรับเขตอ านาจของศาลสถิตยุติธรรมระหว่างประเทศ (Permanent Court of International 
Justice : PCIJ – สมัยสันนิบาตชาติ) คร้ังแรกตั้งแต่ปี 2472 (ค.ศ. 1929) และต่ออายุเม่ือปี 2483 (ค.ศ. 1941) 
อกี 10 ปี ภายหลงัสงครามโลกคร้ังที ่2 มีการตั้งองค์การสหประชาชาติ (UN) ขึน้แทนสันนิบาตชาติ และ ตั้ง
ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ (ICJ) ขึน้แทน PCIJ 

• โดยการรับอ านาจ PCIJ ของไทย ยงัมีผลเป็นการรับเขตอ านาจ ICJ ตามกฎหมายระหว่างประเทศจนถึงปี
2493 (ค.ศ. 1950) และ   ไทย ได้ต่ออายุการรับอ านาจศาลฯ อกีคร้ัง เม่ือเดือน พ.ค. 2493 (ค.ศ. 1950) ใน
ลกัษณะ “compulsory jurisdiction” ตามนัยข้อ 36 วรรค 2 ของธรรมนูญศาลยุติธรรมระหว่างประเทศเป็น
ระยะเวลาอกี 10 ปี (ถึง พ.ค. 2503 (ค.ศ. 1960)) แต่ไม่ได้ต่ออายุการรับอ านาจศาลหลงัจากน้ัน

• เม่ือกมัพูชาฟ้องไทยต่อ ICJ ในคดีปราสาทพระวหิาร เม่ือเดือน ต.ค. 2502 น้ัน ICJ จึงวนิิจฉัยว่า ในช่วงเวลา
ทีก่มัพูชาฟ้อง ไทยได้รับอ านาจศาล ICJ ในคดีดังกล่าวตามผลของการประกาศรับอ านาจศาลที่ยงัมีผลอยู่
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การรับและเลกิรับเขตอ านาจ
ศาลยุตธิรรมระหว่างประเทศ (ICJ) ของไทย

• การท่ีไทยไม่ไดย้อมรับเขตอ านาจของศาล ICJ ตั้งแต่ปี 2503 (ค.ศ.1960) ในคดีใหม่
ส่งผลให้ไม่มปีระเทศใดสามารถ น าไทยขึน้ศาล ICJ เป็นคดฟ้ีองร้องใหม่ได้ โดยไม่ได้
รับความยนิยอมจากไทย

• ส่วนการยืน่ค  าขอของกมัพชูาต่อ ICJ ในปี 2556 ใหศ้าลตีความคดีปราสาทพระวิหาร 
ไม่ใช่เป็นการฟ้องคดีใหม่ แต่เป็นการตีความคดีเดิม ท่ีตดัสินไปแลว้เม่ือปี 2505

• ในการเขา้เป็นภาคีตราสารระหวา่งประเทศอ่ืน ๆ หลงัจากนั้น รัฐบาลไทยไดต้ั้ง        
ขอ้สงวนเก่ียวกบักลไกระงบัขอ้พิพาทท่ีเก่ียวขอ้งกบัศาลระหวา่งประเทศ โดยเฉพาะ 
ICJ ไวอ้ยา่งต่อเน่ืองสม ่าเสมอ
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การน ากรณพีพิาทระหว่างประเทศเข้าสู่การพจิารณาของ ICJ :
กรณปีระเทศไทย 

ดังนั้น มีเพียงกรณีเดียวที่ไทยจะไปขึ้นศาล ICJ หรือรับเขตอ านาจ
ศาล คอื กรณีทีไ่ทยตกลงกับกัมพชูาเพือ่เสนอเร่ือง กรณีพพิาทเข้า
สู่การพจิารณาของ ICJ 

หากไทยไม่ตกลงหรือยนิยอมไปศาล ICJ รัฐสมาชิก
สหประชาชาตใิด ๆ หรือ ศาลเอง กไ็ม่สามารถบังคับไทย 
ใหย้อมรับเขตอ านาจศาลได้ และการด าเนินการใด ๆ      
ในกรอบ ICJ จะไม่มผีลผูกพนัไทย ตามกฎหมายระหว่าง
ประเทศ 
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กรณกีมัพูชาน าข้อพพิาทกบัไทยเข้าสู่การพจิารณาของ 
UNSC และ/หรือ UNGA

(ปราสาทตาเมือนธม ปราสาทตาเมือนโต๊ด ปราสาทตาควาย และพืน้ทีส่ามเหลีย่มมรกต)

การน ากรณพีพิาทระหว่างประเทศเข้าสู่การพจิารณาของ UNSC/UNGA 
• กฎบัตรสหประชาชาติระบุให้ใช้การเจรจา ไกลเกลี่ย ประนีประนอม ในกรณีพพิาทระหว่างกันที่เกี่ยวกับ

การธ ารงไว้ซ่ึงสันติภาพและความมั่นคง โดยหากรัฐคู่กรณไีม่สามารถระงับกรณพีพิาทโดยวธีิ ดังกล่าว
ข้างต้น กใ็ห้ส่งเร่ืองน้ันไปเสนอคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) (มาตรา 37 วรรค 1)

• กฎบัตรสหประชาชาติ หมวด 6 การระงับข้อพพิาทโดยสันติวธีิ มาตรา 34 และ 35 ระบุว่า สมาชิกใด ๆ ของ
สหประชาชาติอาจน ากรณพีพิาทใดหรือสถานการณ์ใด ๆ ซ่ึงอาจจะน าไปสู่การกระทบกนั ระหว่างประเทศ 
หรือก่อให้เกดิกรณพีพิาทที่น าจะเป็นอนัตรายแก่การธ ารงไวซ่ึงสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ   
มาเสนอต่อ คณะมนตรีความมั่นคงฯ (UNSC) หรือ สมัชชาสหประชาชาติ (UNGA) ได้ 
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กรณกีมัพูชาน าข้อพพิาทกบัไทยเข้าสู่การพจิารณาของ 
UNSC และ/หรือ UNGA

(ปราสาทตาเมือนธม ปราสาทตาเมือนโต๊ด ปราสาทตาควาย และพืน้ทีส่ามเหลีย่มมรกต)
แนวทางการพิจารณาของ UNSC ตามกฎบัตรสหประชาชาติ
 (1) UNSC อาจแนะน า (recommend) วธีิด าเนินการหรือวธีิการปรับปรุงแก้ไขทีเ่หมาะสม 
(มาตรา 36 วรรค 1)

 (2) UNSC สามารถแนะน าด้วยว่า กรณีพพิาทในทางกฎหมายน้ัน ตามหลักทั่วไปควรให้
คู่พพิาท เสนอต่อ ICJ ตามธรรมนูญของศาลหรือไม่ (มาตรา 36 วรรค 3) 

(3) ถ้า UNSC เหน็ว่า การมีอยู่ของกรณีพพิาทน่าจะเป็นอันตรายต่อการธ ารงไว้ซึง่สันตภิาพ
และ ความม่ันคงระหว่างประเทศแล้ว อาจมีข้อแนะน าใหท้ าข้อตกลงระงับกรณีพพิาท (มาตรา 
37 วรรค 2) 
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กรณกีมัพูชาน าข้อพพิาทกบัไทยเข้าสู่การพจิารณาของ 
UNSC และ/หรือ UNGA

(ปราสาทตาเมือนธม ปราสาทตาเมือนโต๊ด ปราสาทตาควาย และพืน้ทีส่ามเหลีย่มมรกต)

การมีส่วนร่วมของไทยต่อกรณพีพิาทใน UNSC 
กฎบัตรสหประชาชาตริะบุว่า รัฐใด ๆ ทีต่กเป็นคู่กรณใีนกรณพีพิาททีอ่ยู่ในการพจิารณา

ของ UNSC จะได้รับเชิญให้เข้าร่วมการอภปิรายเกีย่วกบักรณพีพิาท โดยไม่มีการลงคะแนน

นอกจากนี ้สมาชิกอ่ืนของสหประชาชาติที่ไม่อยู่ใน UNSC อาจร่วมในการอภิปรายด้วย
ได้ หาก UNSC เห็นว่า ผลประโยชน์ของสมาชิกนั้นได้รับผลกระทบเป็นพเิศษ (มาตรา 31) 
ซ่ึงในกรณข้ีอพพิาท ไทย-กมัพูชา อาจรวมถงึ สปป. ลาว หรือประเทศสมาชิกอาเซียน เป็นต้น
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กมัพูชาเคยน าข้อพพิาทกบัไทยเข้าสู่การพจิารณาของ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (UNSC) 

• เม่ือวนัที่ 6 ก.พ. 2554 กมัพูชาได้มีหนังสือไปยงัประธาน UNSC ขอให้มีการประชุม UNSC โดยด่วน กรณี
ความตึงเครียดและการปะทะกนัด้วยอาวุธหนักระหว่างทหารไทยกบักมัพชูา บริเวณปราสาทพระวหิาร 
เม่ือวนัที่ 4 - 7 ก.พ. 2554 

• หลังจากน้ัน วันที่ 14 ก.พ. 2554 UNSC ได้จัดการประชุมแบบปิดเกี่ยวกับประเด็นข้างต้น โดยมี รมว.กต.
ไทย กมัพูชา และอนิโดนีเซีย (นายมาร์ตี นาตาเลกาวา) ในฐานะประธานอาเซียนในขณะน้ัน   เข้าร่วมกล่าว
ถ้อยแถลงช้ีแจงในการประชุม UNSC ดังกล่าว โดยภายหลงัการประชุมมีการออก Press Statement ของ
UNSC มีใจความส าคญัคือ ให้มีการหยุดยงิถาวรระหว่างไทยกบักมัพูชา ให้ไทยและกมัพูชาแก้ปัญหาโดยสันติ
ด้วยการเจรจา โดยการสนับสนุนของอาเซียน
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สถานะสุดท้ายของข้อพพิาทกมัพูชา-ไทย
ในสมัชชาสหประชาชาติ (UNGA) 

1. เม่ือ 16 มิถุนายน 2025 เอกอคัรราชทูต ผูแ้ทนถาวรกมัพชูา ณ นครนิวยอร์ก 
ไดมี้หนงัสือถึงเลขาธิการสหประชาชาติ (UNSG) เก่ียวกบัสถานการณ์ความตึง
เครียดตามแนวทางชายแดนไทย-กมัพชูา โดยขอใหเ้วียนหนงัสือเป็นเอกสาร
ของสมชัชาสหประชาชาติ ภายใตร้ะเบียบวาระท่ี 32 ของการประชุมสมชัชา
สหประชาชาติ สมยัท่ี 79 เร่ือง Prevention of armed conflict
2. เม่ือ 19 มิถุนายน 2025 เอกอคัรราชทูต ผูแ้ทนถาวรไทย ณ นครนิวยอร์ก ได้
มีหนงัสือถึง UNSG น าส่งแถลงการณ์ Statement by the Royal Thai 
Government on Thailand - Cambodia border situation ลงวนัท่ี 18 มิถุนายน 
2025 ช้ีแจงขอ้เทจ็จริง รวมทั้งท่าทีและการด าเนินการของฝ่ายไทยเก่ียวกบัเร่ือง
น้ี ซ่ึงเป็นไปตาม หลกักฎหมายระหวา่งประเทศ ความตกลง MOU2543 
(MOU2000) และแนวทางการแกไ้ขปัญหาดว้ยการเจรจาทวิภาคีตามท่ีทั้งสอง
ฝ่ายไดต้กลงกนัไวแ้ละมีพนัธกรณี พร้อมขอใหเ้วียนทั้งหนงัสือลงนามและ
แถลงการณ์ดงักล่าวเป็นเอกสารของสมชัชาสหประชาชาติ ภายใตร้ะเบียบ
วาระท่ี 32 ดว้ยเช่นกนั 
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สถานะสุดท้ายของข้อพพิาทกมัพูชา-ไทย
ในสมัชชาสหประชาชาติ (UNGA) 

3. ขณะน้ี UNSG ไดล้งทะเบียนหนงัสือของ ผูแ้ทนถาวรกมัพชูา ณ นครนิวยอร์ก และ
หนงัสือของผูแ้ทนถาวรไทย ณ นครนิวยอร์ก เขา้สู่ระเบียบวาระท่ี 32 ของสมชัชา
สหประชาชาติ (UNGA) สมยัท่ี 79 (ซ่ึงจะเปิดสมยัประชุมในช่วงสปัดาห์ท่ี 3 ของเดือน
กนัยายน 2568) แลว้ ซ่ึงมีนยัเป็นการเวยีนหนงัสือใหป้ระเทศสมาชิก UN รับทราบ
4. ในหลกัการ การเวยีนหนงัสือของประเทศสมาชิกภายใตร้ะเบียบวาระของ UNGA
เป็นกระบวนการเพื่อบนัทึกขอ้มูลหรือท่าทีของประเทศสมาชิกไวเ้ป็นหลกัฐาน (place on 
record) และท าใหเ้กิดการรับรู้ของประเทศสมาชิก ซ่ึงในกรณีน้ี เม่ือกมัพชูามีหนงัสือถึง 
UNGA ฝ่ายไทยจึงไดด้ าเนินการมีหนงัสือถึง UNGA เพื่อช้ีแจงท่าทีของประเทศไทย    
ทั้งน้ี การเวยีนเอกสารดงักล่าวเป็นแนวทางการเวยีนเอกสารปกติของสหประชาชาติ
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Further clarifications regarding tensions along 
the Thai-Cambodian border (6 July 2025)

According to international law, parties to any agreement which is a 
treaty are obligated to comply with what they have signed. The 
Memorandum of Understanding between Thailand and Cambodia 
states that any issues that arise between the parties must be 
solved through negotiations in the Joint Boundary Commission 
(JBC). There is nothing in the MOU that identifies the use of any 
other mechanism, including the International Court of Justice 
(ICJ), to address such issues instead and Thailand has strictly 
adhered to all obligations contained within this MOU. Therefore, it 
is not Thailand that is in violation of the obligations made to one 
another under international law by using mechanisms outside of 
what was previously agreed upon.

Thailand will continue to adhere to peaceful means and 
international law with honesty and sincerity, while being firmly 
committed to transforming and maintaining the border area 
between Thailand and Cambodia, along with other neighboring 
countries, into a peaceful, friendly, cooperative and developed 
border area for the well-being, stability, and progress of the 
people living along both sides of the border.
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ศาลรัฐธรรมนูญไทย
ในบริบทของการรักษาอธิปไตยทางศาลของไทยในเวทีโลก

บทบาทส าคัญของศาลรัฐธรรมนูญ คือ การแสดงใหน้านาประเทศเหน็ว่า 
“มาตรา ๓ อ านาจอธิปไตยเป็นของปวงชนชาวไทย พระมหากษัตริยผู้์ทรงเป็นประมุข 
ทรงใช้อ านาจน้ันทางรัฐสภา คณะรัฐมนตรี และศาล ตามบทบญัญัตแิหง่รัฐธรรมนูญ

รัฐสภา คณะรัฐมนตรี ศาล องคก์รอิสระ และหน่วยงานของรัฐ ต้องปฏิบัตหิน้าที่
ใหเ้ป็นไปตามรัฐธรรมนูญ กฎหมาย และหลักนิตธิรรม เพือ่ประโยชนส่์วนรวมของ
ประเทศชาตแิละความผาสุกของประชาชนโดยรวม
มาตรา ๔ ศักดิศ์รีความเป็นมนุษย ์สิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคของบุคคลย่อม
ไดรั้บความคุ้มครอง

ปวงชนชาวไทยย่อมไดรั้บความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญโดยเสมอกัน”
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ศาลรัฐธรรมนูญไทย
ในบริบทของการรักษาอธิปไตยทางศาลของไทยในเวทีโลก

ศาลรัฐธรรมนูญไทย ไดแ้สดงใหโ้ลกรับรู้ โดยผ่าน
•การประชุมตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโลก    
(World Conference on Constitutional Justice - WCCJ)

•สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบนัเทยีบเทา่แหง่เอเชีย
(Association of Asian Constitutional Courts and 
Equivalent Institutions - AACC)
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การประชุมตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโลก
(World Conference on Constitutional Justice - WCCJ)
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การประชุมตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโลก
(World Conference on Constitutional Justice - WCCJ)
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การประชุมตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโลก
(World Conference on Constitutional Justice - WCCJ)

• ริเร่ิมโดยคณะกรรมาธิการเวนิส ซึง่อยู่ภายใต้ Council of Europe ในปี 
ค.ศ.1996 จนน าไปสู่การประชุม WCCJ คร้ังแรก ทีเ่มืองเคปทาวน ์สาธารณรัฐ
แอฟริกาใต้ เมื่อวันที ่23-24 มกราคม ค.ศ.2009
• วัตถุประสงค ์: เพือ่ส่งเสริมความยุตธิรรมทางรัฐธรรมนูญ โดยการตรวจสอบ
ความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ การละเมิดสิทธิมนุษยชนอันเป็นพืน้ฐานส าคัญของ
ระบอบประชาธิปไตย ตลอดจนการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและหลักนิตธิรรม
• ปัจจุบัน (5 กุมภาพันธ ์ค.ศ.2024) มีสมาชกิ รวม 121 องคก์รจากทุกทวปี ทั่วโลก  
ทีม่ีอ านาจในการวนิิจฉัยความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ
• ศาลรัฐธรรมนูญไทย น าโดยทา่นชัช ชลวร ประธานศาลรัฐธรรมนูญ ในขณะน้ัน
ได้เข้าร่วมการประชุม WCCJ คร้ังแรก ทีเ่มืองเคปทาวน ์ด้วย
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• ทา่น ดร. นครินทร ์เมฆไตรรัตน ์ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ ในฐานะประธาน
สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบนัเทยีบเทา่แหง่เอเชีย (AACC) และ     
ทา่นนภดล เทพพทิกัษ ์ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ ไดเ้ข้าร่วมการประชุมของ
ส านักการประชุมตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโลก (Bureau of WCCJ) คร้ังที่ ๒๑ 
ณ ทีเ่มืองเวนิส อิตาลี
• ทีป่ระชุม Bureau ไดม้อบหมายใหศ้าลรัฐธรรมนูญไทย ในฐานะประธาน
สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบนัเทยีบเทา่แหง่เอเชีย (AACC) ท าหน้าที่
ประธานการประชุมดังกล่าว โดย ทา่นนครินทร ์เมฆไตรรัตน ์ประธานศาล
รัฐธรรมนูญ มอบหมายใหท้า่นนภดล เทพพทิกัษ ์ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
ปฏบิตัหิน้าทีป่ระธานการประชุม Bureau คร้ังที ่๒๑ แทน
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Controversial Issues: 

• การระงับหรือสิน้สุดสมาชกิภาพจักต้องกระท าด้วยคะแนนเสยีงไม่น้อยกว่า 1 ใน 5 ของสมาชกิ WCCJ 
ทัง้หมด และต้องเป็นคะแนนเสยีงข้างมากของสมาชกิของกลุ่มภูมภิาค/กลุ่มภาษาด้วย โดยสมาชกิ
ภาพจะถูกระงับช่ัวคราวหรือสิน้สุดลง กต็่อเมือ่ทีป่ระชุมสมัชชาใหญ่ได้ให้ความเหน็ชอบด้วยเสยีงข้าง
มาก ไม่น้อยกว่า 2 ใน 3

• ศาลรัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐทูรเ์คยีเสนอขอแก้ไขเพิม่เตมิข้อบังคับ WCCJ ข้อ ๔ (ข) เพือ่เพิม่กลุ่ม
ภูมภิาค/กลุ่มภาษา เข้าเป็นสมาชกิการประชุม จ านวน ๒ กลุ่ม คอื กลุ่มการประชุมศาลรัฐธรรมนูญ
กลุ่มประเทศทีนั่บถอืศาสนาอสิลาม (CCJ-I) และกลุ่มการประชุมศาลรัฐธรรมนูญของกลุ่มประเทศที่
ใช้ภาษาเตอรก์ชิ (TURK-AY)

• ท่านนภดล เทพพทิักษ ์ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญไทย ในฐานะประธาน ได้หารือทีป่ระชุมและเหน็ว่า 
เร่ืองนียั้งมข้ีอถกเถยีงกันมาก จงึได้เสนอ และทีป่ระชุมได้เหน็ชอบ ให้เลือ่นการพจิารณาเร่ืองนี้
ออกไปก่อน และให้น าเข้าสู่การพจิารณาของทีป่ระชุม Bureau ในคร้ังต่อไป
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สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบันเทยีบเท่าแห่งเอเชีย  

(Association of Asian Constitutional Courts and
Equivalent Institutions - AACC)

Azerbaijan
•Bangladesh
•India
*Indonesia*
•Jordan
•Kazakhstan
*Korea*
•Kyrgyzstan
*Malaysia*
•Maldives
*Mongolia*
•Myanmar
•Pakistan
•Palestine
•Russia
•Tajikistan
*Thailand*
*The Philippines*
•Türkiye
*Uzbekistan*
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สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบันเทยีบเท่าแห่งเอเชีย 
(Association of Asian Constitutional Courts and

Equivalent Institutions - AACC)

• ก่อตัง้ขึน้ในปี ค.ศ.2010 โดยศาลรัฐธรรมนูญไทย เป็น 1 ใน 7 ของสมาชิกก่อตัง้
• ทา่นชัช ชลวร ประธานตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ ในขณะน้ัน เป็นผู้ร่วมลงนามใน
ธรรมนูญ (Statute) ก่อตัง้ของ AACC ดว้ย

• วัตถุประสงค ์: เพือ่ส่งเสริม การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน หลักประกันของระบอบ
ประชาธิปไตย การปฏิบัตติามหลักนิตรัิฐ ความเป็นอสิระของศาลรัฐธรรมนูญและ
สถาบันเทยีบเทา่

• ปัจจุบัน มีศาลรัฐธรรมนูญและสถาบันเทยีบเทา่ของประเทศตา่งๆ ทีต่ัง้อยู่ในทวีป
เอเชีย เป็นสมาชิกรวม 21 องคก์ร

• มีการประชุมใหญ่ (Congress) ในทุกๆ 2 ปี

• ศาลรัฐธรรมนูญไทยด ารงต าแหน่งประธาน AACC วาระปี ค.ศ.2023 – 2025
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The 5th Congress of AACC
Ulaanbaartar, Mongolia, 18 - 19 August 2022

• คณะผู้แทนจากศาลรัฐธรรมนูญและสถาบนัเทยีบเทา่ ในทวปีเอเชีย รวม 20
องคก์ร เข้าร่วมการประชุม 

•นาย Chinbat Namjil ประธานศาลรัฐธรรมนูญมองโกเลีย ในฐานะ
ประเทศเจ้าภาพ ปฏบิตัหิน้าทีป่ระธานการประชุม
• นายนภดล เทพพทิกัษ ์ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ ในฐานะหวัหน้าคณะผู้แทน   
ศาลรัฐธรรมนูญไทย ไดรั้บเกยีรตใิหป้ฏบิตัหิน้าทีป่ระธาน ในช่วง Session 2
ของการประชุม 
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• พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้นายอรรถนิติ ดิษฐอ านาจ 
องคมนตรี เป็นผู้แทนพระองค์มาเป็นประธานในพธีิเปิดการประชุมใหญ่สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและ
สถาบันเทยีบเท่าแห่งเอเชีย (AACC) คร้ังที ่๖

• ศาสตราจารย์ ดร. นครินทร์ เมฆไตรรัตน์ ประธานศาลรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย เป็นประธาน
ในพธีิปิดการประชุมใหญ่สมาคมศาลรัฐธรรมนูญและสถาบันเทยีบเท่าแห่งเอเชีย (AACC) คร้ังที ่๖      
ในหัวข้อ "ศาลรัฐธรรมนูญและสถาบันเทยีบเท่าในการเสริมสร้างความยุติธรรมทางรัฐธรรมนูญเพ่ือ
สังคมทีย่ัง่ยืน” (The Constitutional Court and Equivalent Institutions in 
Strengthening Constitutional Justice for Sustainable Society)

• มีคณะผู้แทนประเทศสมาชิก AACC ทีป่ระกอบด้วย ประธานศาลรัฐธรรมนูญ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ 
และผู้บริหารศาลรัฐธรรมนูญและองค์กรเทยีบเท่า เข้าร่วมประชุมจาก 14 ประเทศ และคณะผู้แทน
ระดับสูงของ 4 องค์กรภูมิภาคสมาชิกของศาลรัฐธรรมนูญโลกร่วมการประชุมด้วย
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• ทีป่ระชุมได้ร่วมกันจัดท าปฏญิญากรุงเทพมหานคร (Bangkok Declaration) สาระส าคัญคือการ
ยดึหลักความเป็นกฎหมายสูงสุดของรัฐธรรมนูญ หลักการแบ่งแยกอ านาจ การคุ้มครองสิทธิขัน้
พืน้ฐาน และความจ าเป็นของหลักความเป็นอิสระของตุลาการ ซึ่งล้วนเป็นพืน้ฐานของความยุตธิรรม 
สันตภิาพ และเสถยีรภาพในสังคมโลก ในโลกทีเ่ปล่ียนแปลงไปอย่างรวดเร็ว ไม่ว่าจะเป็นในเร่ืองของ
เทคโนโลย ีสิ่งแวดล้อม และการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ทัง้นี ้ทีป่ระชุมได้ค านึงถงึบทบาทอันส าคัญ
ของความยุตธิรรมทางรัฐธรรมนูญในการส่งเสริมสนับสนุนสังคมใหม้ีความย่ังยนืด้วยการยึดหลักนิติ
ธรรม การคุ้มครองสิทธิขัน้พืน้ฐานน้ันในการจัดการกับปัญหาระดบัโลก

• เน้นย า้ถงึความส าคัญของการเคารพและร่วมมือซ่ึงกันและกันด้วยการปรับเปล่ียนกรอบการท างาน
ตามรัฐธรรมนูญเพือ่ความทา้ทายใหม่ ๆ เน้นย า้ถงึความส าคัญของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและ
ประกันการคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ แม้ในช่วงเวลาแหง่ความขัดแย้งอันจะน าไปสู่ความย่ังยืนและ
สันตภิาพ รวมถงึการใหค้วามส าคัญของการประกันในการเข้าถงึความยุตธิรรม ในฐานะส่วนหน่ึงของ
ความพยายามทีจ่ะรักษาสันตภิาพทีย่ั่งยนืและเสถยีรภาพในสังคมรัฐ
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• ตุลาการนภดล เทพพทิกัษ ์ในฐานะประธานการประชุมคณะกรรมการสมาชิก 
(BoMM) ไดเ้ปิดโอกาสใหท้ีป่ระชุมไดอ้ภปิรายกันอย่างกว้างขวางถงึแนวทางการ
ส่งเสริมความยุตธิรรม สันตสุิข และสิทธิมนุษยชน รวมถงึการร่วมกันไม่สนับสนุน
ตอ่การกระท าใด ๆ อันเป็นภยัแก่ชีวติ ความม่ันคง เสรีภาพ ตลอดจนศักดิศ์รีของ
ปัจเจกบุคคลและประเทศชาตเิพือ่น าไปสู่สังคมทีสั่นตแิละย่ังยนื 

• ทีป่ระชุมไดแ้สดงความหว่งใยถงึเหตุการณท์ีเ่กดิขึน้ในพืน้ทีต่า่ง ๆ อาท ิปาเลสไตน ์          
ทีป่ระชุมมีความเหน็ร่วมกันว่า สมาชิกสมาคมฯ จะร่วมกันไม่สนับสนุนตอ่การ
กระท าใด ๆ อันเป็นภยัแก่ชีวติ ความม่ันคง เสรีภาพ ของประเทศชาตแิละ
ประชาชน ซึง่รวมถงึชาวปาเลสไตน์
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• ทีป่ระชุมได้มมีตอิย่างเป็นทางการให้รับศาลฎกีากลางแห่งสาธารณรัฐอรัิก (Federal Supreme Court of Iraq) 

เข้าเป็นสมาชิก AACC และเชิญเข้าร่วมการประชุมใหญ่ (Congress) ของสมาคม AACC คร้ังที ่๗ ซ่ึงอุซเบกสิถาน
จะเป็นเจ้าภาพจัดขึน้ระหว่างปี ๒๕๖๘ - ๒๕๗๐

• โดยก่อนการประชุม ศาลรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยได้รับการทาบทามจากหลายฝ่ายทีส่นับสนุนให้รับศาล
ฎกีากลางแห่งสาธารณรัฐอรัิก (Federal Supreme Court of Iraq) เข้าเป็นสมาชิก AACC ซ่ึงศาลรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทยเห็นพ้องด้วยว่า การรับศาลฎกีากลางแห่งสาธารณรัฐอรัิก (Federal Supreme Court of 

Iraq) เข้าเป็นสมาชิก AACC จะเป็นประโยชน์ต่อสถานะและการด าเนินงานของ AACC ในเวทศีาลรัฐธรรมนูญโลก
ต่อไป รวมทั้งจะช่วยกระชับความสัมพนัธ์ระดบัทวภิาครีะหว่างราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐอรัิกได้ในอกีส่วน
หน่ึงตามข้อมูลทีไ่ด้รับทราบจากกระทรวงการต่างประเทศว่า สาธารณรัฐอรัิกอยู่ระหว่างการพจิารณาเพ่ือเปิดสถาน
เอกอคัรราชทูตอรัิกประจ าประเทศไทยอกีคร้ังในเร็ว ๆ นี ้ซ่ึงน่าจะเป็นประโยชน์ต่อทางเลือกแหล่งพลงังานน า้มัน 
ปิโตรเลีย่มของไทยในภาวะปัจจุบันด้วย
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สรุป
สยามแก้ไขปัญหาสิทธิสภาพนอกอาณาเขต ไปสู่การมี “อ านาจอธิปไตย” ไดด้้วยการ
• ปรับปรุงประเทศด้วยการยกเลิกประเพณีทีไ่ม่สอดคล้องกับสากล อาทเิลิกหมอบคลาน เข้าร่วมสงครามโลกเพือ่ใหเ้ป็นฝ่ายชนะ และ
ขอแก้ไขกฎหมายทีเ่สียเปรียบโดยเฉพาะอธิปไตยทางการศาล

• ปรับปรุงกฎหมายต่างๆ อาท ิประมวลกฎหมายอาญา ประกาศใช้ในปี พ.ศ. 2541
• จัดท าประมวลกฎหมายแพง่ ในปี พ.ศ. 2451 และประกาศใช้ บรรพ 1 และ 2 ในปี พ.ศ. 2466 และได้มกีารจัดท าจนครบ ทัง้ 6 บรรพ 
ในปี พ.ศ. 2468

• เกดิการเปลี่ยนแปลงการปกครอง คณะราษฎรได้ประกาศใช้พระราชบญัญัตธิรรมนูญการปกครองแผ่นดนิสยามช่ัวคราว พุทธศักราช 
2475 เมือ่วันที ่27 มิถุนายน 2475 โดยมาตรา 1 บัญญัตวิ่า “อ านาจสูงสุดของประเทศน้ัน เป็นของราษฎรทัง้หลาย”

• พระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยู่หวัได้พระราชทานรัฐธรรมนูญแหง่ราชอาณาจักรสยาม พุทธศักราช 2475 เมือ่วันที ่10 ธันวาคม 
2475 ถอืเป็นรัฐธรรมนูญถาวรฉบบัแรก โดยมาตรา 2 บัญญัตว่ิา “อ านาจอธิปไตยย่อมมาจากปวงชนชาวสยาม พระมหากษัตริยผู้์
เป็นประมุข ทรงใช้อ านาจน้ันแตโ่ดยบทบญัญัตแิหง่รัฐธรรมนูญนี”้

• อย่างไรกต็าม อธิปไตยทางศาลของไทยและประเทศต่างๆ ได้รับผลกระทบอย่างมนัียส าคัญจากการจัดตัง้ศาลระหว่างประเทศ ตาม
เงือ่นไขบงัคับของการเข้าร่วม สันนิบาตชาต ิ(League of Nations) หลังสงครามโลกคร้ังที ่1 และสหประชาชาต ิ
(United Nations) หลังสงครามโลก คร้ังที ่2
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สรุป
• นอกจากนี ้อธิปไตย หรือเขตของศาลภายในประเทศยังตอ้งเผชิญกับส่ิงทา้ทาย
โดยเฉพาะอย่างยิง่ ในกรณีของศาล ICJ และศาลอาญา ICC 
• อ านาจอธิปไตยของศาลภายในสามารถด าเนินคดไีดโ้ดยไม่ตอ้งขอความยินยอม
จากผู้กล่าวหา ในขณะทีศ่าลระหว่างประเทศ (ICC, ICJ) เขตอ านาจของศาล
ขึน้อยู่กับความยนิยอมของรัฐ

• ICC มีอ านาจเหนือบุคลคลไม่ใช่รัฐ 
• ในขณะที ่ICJ เป็นเร่ืองเกีย่วกับรัฐ โดยอาศัยความยนิยอมของรัฐ
•WCCJ เป็นอกีกรอบความร่วมมือหน่ึงซึง่เน้นในเร่ืองของ Rule of law
ประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยช์น 
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